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Cetresas opranuzauus: OOO «IlaBnoBosneproy
[TonHoe HauMeHoBaHuMe 3asBuTeNs: MHauBuayanbHbli npeanpuaumaress OpunHunkos Oner EBreHbeBu.

1. OcHoBanue: 3asaBka Nel000 ot 04.04.2024 r.

2. HaumeHOBaHMe SHEPrONPUHUMAIOLIKMX YCTPOHCTB (3NeKTpoceTeBoro oobekTa) sassureds: JIII-6 kB,

OTX0ASIAsT K HOBBIM TpancopMaTopHbIM noacTanuusiv 1x630 kBA 6/0,4 kB, 1x630 kBA 6/0,4 xB.

3. HauMeHoBaHKE ¥ MECTO HAXOXAEHHsI 0OBEKTOB, B LIEJISIX, JEKTPOCHAOKEHHUST KOTOPBIX OCYIIECTBIISCTCS
TEXHOJIOrHYEecKOe MPUCOeMHEHHE SHEPTONPUHMMAIOILMX YCTPOMCTB 3asBuTens: Humkeroposckas 061acTb,
KcToBcKkuii paiioH, 3eMelbHBIM y4acTOK ¢ KaJacTpoBbiM HomepoM 52:26:0070061:322

4. MakcumanbHas MOLIHOCTh MPUCOEAMHSIEMBIX SHEPrONPUHAMAIOLIMX yeTpoicTs cocTapseT: 1000 kBT

5. BroBb 3asiieHHast molHocTs 1000 kBT

6. Cywectyrouias mouHocTs: 0 kBT

7. Kareropus napexHoctu: 111

8. Knacc HanpsbKeHHs! SJIEKTPUUECKHUX CeTeH, K KOTOPBIM OCYLIECTBIISIETCS TEXHOJIOIHUECKOe MPUCOCANHE-
Hue: 6 kB

9. "ozt BBOZIA B DKCIUTYaTALIMIO DHEPrONPUHAMAIOLIMX YCTPOICTB 3asuTens: 2024 r.

10. Touka NpucoeJMHEHHS: KOHTAKTBI JINHEHHOr0 Pa3beINHUTEIsl, YCTAHABIMBAEMOro Ha onope (Ho-
Mep ONopPbI OIPeeJUThL IPOEKTOM) BHOBL cTposiierocsi yuactka BJI3-6 kB (oTBeTBjeHre OT 0NOPbI
JIDII 6 kB ¢.617 I1C "Kyabma").

11. OcnoBHo#t ucrounuk: JII-6 kB ¢.617 IIC "Kyabma',

12. Pe3epBHBIM HCTOUHKK MMUTAHUA: OTCYTCTBYET.

13. CereBasi opraHu3alusi OCyECTBJISIET:

13.1. IpoekTHpoBaHKe U CTPOUTELCTBO OTBeTBIeHHs BJI3 6 kB ot onope JIDIT 6 kB ¢.617 TIC "Kyzxbma"
A5 ipucoeiHenus crposiueiics JIDTI-6 kB 3asBuTesns, oTXoseH K HOBBIM TpaHC(HOPMATOPHBIM MOACTAH-
uusim 1x630 kBA 6/0,4 kB, 1x630 kBA 6/0,4 xB.

13.2. JInst pacueTHOro yveTa SJIEKTPUUECKON SHEPruK 3armpoeKTHPOBaTh U YCTAHOBHThL Ha rpaHuue OasaH-
COBOM MPUHAMIEKHOCTH KOMMEPUECKHH yUeT DJIEKTPUUECKON SHEPrUN ¢ MHTEIIEKTYa bHbIM NPHOOpPOM yue-
Ta HNEKTPOIHEPTUM C JUCTAHLIMOHHOM nepeayeii faHHbiX. CXeMy pacueTHOro yueTa M coctas 060py0BaHmsl
OMpeJeIUTb MPOEKTOM.

13.3. Ioaxmouenue JIDII 6 kB 3asBuTessi, OTXOAALIEH B CTOPOHY TpaHCHOPMATOPHLIX MOJCTAHLIMK 3asBU1-
TeJsIsl, NPOU3BECTH K KOHTAKTAM JIMHEHHOrO pa3beIMHUTENs], YyCTAHABIMBAEMOr0 Ha Orope (HOMEp OMopbl Ofi-
pejiesUTh NPOEKTOM) BHOBBL cTposiuerocs yuacrka BJI3-6 kB (oreersnenue ot onopsl JIOI 6 kB ¢.617 T1C
"Kyabma").

13.4. BBINOJHUTL MEPOTIPUATHSI IO TEXHOJIOTMYECKOMY MPUCOEAMHEHHIO 10 TOYKH NMPUCOCAMHEHUs SHEPro-
MPUHUMAIOLLMX YCTPOUCTB 3asBUTEIS.

14. 3asiBuTENIbL OCYLLIECTBJISICT:

14.1. Pa3paboTKy NpoeKTHON JOKYMEHTALMK Ha 3JIEKTpocHabkKeHne 00bEKTa 3asiBUTENIsl B COOTBETCTBHH C
JEUCTBYIOIMMU MpaBUIaMKi U HOpMaMy npoekTrposanus. Konnu pas/iesios nNpoeKTHOM IOKyMEHTaLWH, Mpe-
JyCMaTpUBAIOLIMX TEXHUUECKHE pellieHus, 00ecneunBaloLUe BbINOJHEHHE TEXHUYECKUX YCIIOBHH, MpEAcTa-
BUTb Ha COIJIACOBAHWE B CETEBYIO OpPraHU3aLMIO.

14.2. Peanusaumio cxeMbl 3J1€KTpOCHaOKeHHsI 0OBEKTA 3asBUTENISI B ClIE/lytolleM oObeMme:

- TMPOEKTUPOBAHHE M CTPOMTENHLCTBO JIBYX OAHOTpaHchopMaTOpHbIX noacTaHuuil 1x630 kBA 6/0,4 kB;

— npoexTHpoBaHue U ctpoutesibeto JIDTT 6 kB oT Touku npucoeannenus, ykasaniou B . 10 HacTosiumx
TEXHUUECKHX ycaoBUH, 10 PY 6 kB TpaHc(opMaTOpHbIX MOACTAHLMH 3asBUTEIIS,

— NPOCKTHBIM PElICHUEM OIPEAeSUTh U, NPU HEOOXOMMOCTH, BBINIOJIHUTE MEPOTIPUSTHSI, HCKITIOHAIOLIL1E
YXYJLIEHHE KaYecTBa dJIEKTpHUUecKoi aHeprun B cootsercTeuu ¢ 'OCT 32144-2013, 'OCT 33073-2014 na
rpaHuie pasjesia 6anaHCcoOBOM NPUHAJIKHOCTH 0OBEKTOB BJIEKTPOCETEBOrO X034MUCTBA;

- NPOEKTHBIM PELIEHUEM ONpPEAC/IUTh 3HaUeHWe KOd(PQHULIMEHTa PEaKTUBHON MOIIHOCTH ISl MPUCOC/IU-
HAEMOW Harpy3KH W, NPy HEOOXOAUMOCTH, PEaM30BaTh MEPONPUATHS 110 KOMIIEHCALMH PEaKTHBHONW MOILIHO-
CTM M YCTAHOBKM KOMMEHCUPYIOLIMX YCTPOHCTB Ha 00beKTax 3asiBuTens. MakcumanbHoe 3Hauenue Koadu-




LIMeHTa PeaKTUBHOW MOLIHOCTH, NOTpeOsseMOi B yachl OOJbIIMX CYTOUHBIX HArpy30K 2JEKTPUUECKON CETH -
0,4;
— BBIMOJIHUTb MOHTAX 3aLMTHOIO 3a3€MJIEHUsl U 3aHYJIEHUS DJIEKTPOYCTAHOBOK 3asiBUTEIS.

15. Insg npoBeneHUs] NPOBEPKM BBIMOJHEHHUsS] TEXHUUYECKUX YCJIOBUI (OCMOTpa SHEPronpUHUMAIOLLMX YCT-
pOMCTB) 3as1BUTEIIb MPEACTABIAET B CETEBYIO OPraHM3aLUIO YBEAOMIIEHHE O BBINOJHEHUH TEXHUYECKHX YCII0-
BUH C IIPUJIOIKEHHUEM

- TEXHUUYECKOM JOKyMEHTalMU (TEeXHUYECKMX MacropTOB) HA JMHUM DIIEKTpoNnepesau, OCHOBHOE dHEp-
reTHYeCcKOoe U 3JIEKTPOTEXHUUYECKOE 000PYA0BAHUE;

- JOKYMEHTOB, cojiepralluuX HHPOopMaLMIO O pe3ysbTaTtaX MPOBEAECHHUS MyCKOHaIaJA0uHbIX padoT, npue-
MO-C/IaTOUHbIX U UHBIX UCIIBITAHUH;

- HOPMaJIbHOM CXEMbl JJIEKTPUUECKUX COEAMHEHUH OOBEKTA DJIEKTPOIHEPreTUKH, B TOM UMUCIE OJHOJIN-
HEHHYIO CXEMY DJIEKTPUUECKUX COeIMHEHUMH (2IEKTPOYCTaHOBKH);

16. Cpok aeiicTBHSI TEXHHUYECKHUX YCJOBHI — 2 rofa ¢ AaTsl 3akitoueHus Jloropopa 06 oCyLIECTBIEHHH
TEXHOJOMMUYECKOT0 MPUCOEIUHEHUS K JIEKTPUUECKUM CETSIM.

CpoK BbIMOJIHEHUSI MEPOTIPUATHI MO TEXHONIOIMMUYECKOMY NPUCOEAMHEHUIO cocTaBsieT | (OAUH) rojl ¢ 1aThl
3aKJIFOYEHUS 1OroBopa 00 OCyLIeCTBIEeH T'MYECKOro MPUCOEIUHEHUSL.
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(oenacobBaro:

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

VicxogHas gokymeHmayus

— MmMexHu4Yeckoe 3agaHUuc, 6blgOHHO€ 3AdKA34YUKOM

— mexHu4deckue ycnobus, BboigaHHbe 000 “[laBaoBosHepzo”

/. Obwas 4yacmp

Pabouuli npoekm «BJ13-6kB — omBemBieHue om on5 JIAM6kB @.617 "Kygbma',
gns  anekmpocHabxerus 3/y 52:26:0070061: 322, KemoBekud p—ors,  pa3pabomad

ocHoBaHuu: MmexHU4YeCkKoeo - 30gaHUS, 6bIgGHHOBO 3AKA3YUKOM; geUcm@nyLuux

HopmamuBHbx  gokymeHmoB  no  npoekmupobaHur,  cmpoumenbcmBy

SKenjayamauyuu NEeKMpPUYECKUX cemed; YKasaHul no obecneyeHuro

HopMamuBHbix ypoBHeld HagexHocmu saekmpocHabxeHus nompebumenel.
CoenacHo mexHU4Yeckozo 3agaHus:

HanpsxxeHue JIOI — 6kB.

Haepyska — 1000«kBm.

Kamezopusi snekmpocHabxeHus — .

LaHHbiM npoekmom  npegycmampubaemes:

— CmpoumenbcmBo BII3-6kB om on5 JIOM-6kB @617 "Kygoma”.

— YemaHoBka pasbequHumens PJIK Ha onope 5/1
—YemaroBka uHmennekmyanbHoeo npubopa ydyema PuM 384.01/2 wa onope 5/1
lMpoBog B/13—kB npuxsm CUM-3 (1595).

CBegeHus o patioHe cmpoumebcmba:
MecmHocmb — HaceneHHas. Penbe@ MecmHocmu — CnOKOUHHU
(pobBHbil).

Ha ocHobaHuu kapm knumamuyeckozo paloHupoBaHug no ezononegy u
Bempy ¢ nobmopsgemocmbio 1 pa3z 6 10 nem ¢ yyemom cpabBHeHus ¢
nokazamenamu nobmopsgemocmu 1 pa3z 8 25 nem gaa npoekmupyembix
JI3I npuHamb chegyrowue kKaumamuyeckue ycaobus:

Pation kaumamuyeckux ycaobud (PKY):

— no zononegy — Il (monwuHa cmeHku zononega — 15 mm);
— no Bempy — Il (ckopocmb Bempa — 29 m/c);

— MakcumanbHas memnepamypa Bo3sgyxa + 40°C

— MuHuMasbHas memnepamypa Bo3sgyxa — 40°C
— cpegHeeogoBasa memnepamypa bosgyxa +5°C.

[pyHmb 8  palioHe  cmpoumeabcmba —  CyeqUHOK  C  ygelbHbiM

conpomubaeHuem go 100 OM—m.

Ha

u
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    Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ - ответвление от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма",   Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ - ответвление от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма", Рабочий проект «ВЛЗ-6кВ - ответвление от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма", абочий проект «ВЛЗ-6кВ - ответвление от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма", «ВЛЗ-6кВ - ответвление от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма", для электроснабжения з/у 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на  электроснабжения з/у 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на электроснабжения з/у 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на  з/у 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на з/у 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на  52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на 52:26:0070061:322, Кстовский р-он», разработан на  Кстовский р-он», разработан на Кстовский р-он», разработан на  р-он», разработан на р-он», разработан на , разработан на  разработан на разработан на  на на основании: технического задания, выданного заказчиком;действующих  технического задания, выданного заказчиком;действующих технического задания, выданного заказчиком;действующих  задания, выданного заказчиком;действующих задания, выданного заказчиком;действующих  выданного заказчиком;действующих выданного заказчиком;действующих  заказчиком;действующих заказчиком;действующих нормативных документов по проектированию, строительству и  документов по проектированию, строительству и документов по проектированию, строительству и  по проектированию, строительству и по проектированию, строительству и  проектированию, строительству и проектированию, строительству и  строительству и строительству и  и и эксплуатации электрических сетей;  указаний по обеспечению  электрических сетей;  указаний по обеспечению электрических сетей;  указаний по обеспечению  сетей;  указаний по обеспечению сетей;  указаний по обеспечению   указаний по обеспечению  указаний по обеспечению указаний по обеспечению  по обеспечению по обеспечению  обеспечению обеспечению нормативных уровней надежности электроснабжения потребителей. Согласно технического задания: Напряжение ЛЭП - 6кВ. Нагрузка - 1000кВт. Категория электроснабжения - III. Данным проектом  предусматривается:  - Строительство ВЛЗ-6кВ от оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма". оп.5 ЛЭП-6кВ ф.617 "Кудьма". . - Установка разъединителя РЛК на опоре 5/1 -Установка интеллектуального прибора учета РиМ 384.01/2 на опоре 5/1 Провод ВЛЗ-кВ принят СИП-3 (1х95). 
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     Сведения о районе строительства:  Сведения о районе строительства: Сведения о районе строительства:      Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный     Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный    Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный   Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный  Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный Местность - населенная. Рельеф местности - спокойный  - населенная. Рельеф местности - спокойный - населенная. Рельеф местности - спокойный  населенная. Рельеф местности - спокойный населенная. Рельеф местности - спокойный  Рельеф местности - спокойный Рельеф местности - спокойный  местности - спокойный местности - спокойный  - спокойный - спокойный  спокойный спокойный (ровный). На основании карт климатического районирования по гололеду и  ветру с повторяемостью 1 раз в 10 лет с учетом сравнения с  показателями повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых  повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых  1 раз в 25 лет для проектируемых 1 раз в 25 лет для проектируемых  раз в 25 лет для проектируемых раз в 25 лет для проектируемых  в 25 лет для проектируемых в 25 лет для проектируемых  25 лет для проектируемых 25 лет для проектируемых  лет для проектируемых лет для проектируемых  для проектируемых для проектируемых  проектируемых проектируемых ЛЭП приняты следующие климатические условия:  Район климатических условий (РКУ):  (РКУ):  РКУ):  ):  - по гололеду - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  II (толщина стенки гололеда - 15 мм);   (толщина стенки гололеда - 15 мм);  толщина стенки гололеда - 15 мм);  - 15 мм);  15 мм);   мм);  мм);  );  - по ветру - II (скорость ветра - 29 м/с);  - II (скорость ветра - 29 м/с);  II (скорость ветра - 29 м/с);   (скорость ветра - 29 м/с);  скорость ветра - 29 м/с);  - 29 м/с);  29 м/с);   м/с);  м/с);  /с);  с);  );  - максимальная температура воздуха + 40°С;  + 40°С;  40°С;  °С;  С;  ;  - минимальная температура воздуха - 40°С;  - 40°С;  0°С;  °С;  С;  ;  - среднегодовая температура воздуха +5°С. +5°С. С. . Грунты в районе строительства - суглинок с удельным  в районе строительства - суглинок с удельным в районе строительства - суглинок с удельным  районе строительства - суглинок с удельным районе строительства - суглинок с удельным  строительства - суглинок с удельным строительства - суглинок с удельным  - суглинок с удельным - суглинок с удельным  суглинок с удельным суглинок с удельным  с удельным с удельным  удельным удельным сопротивлением до 100 Ом-м.100 Ом-м.Ом-м.-м.м..
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CoznacobBaHo:

o

2. KoHcmpykmuBHoe BonosHeHue Bo3gywHod auHuu BJI3—6kB

[lpoekmom npegycmampubBaemcs cmpoumenbcmbo BJI3—6kB.

Cmpoumeabcmbo BJ13-6kB  Buonosnsemes om onN5 JIOM—6kB "Kygbma” @.617.
B/I3-6kB BuinosHsemcs npoBogom mapku CUM-3 3x(1x95) no munoBomy npoekmy
27.0002 "OgHouenHbie xene3obemoHHbe onopn Bl 6—20 kB ¢ 3awuuweHHBMU

npoBogamu ¢ auHedHoli apmamypod 000 “HWIEA-TH u M3BA Ha x/6 onopax
muna CB—110-5.

Ha  onope N5.1 ycmaHoBumb auHeliHbid pasbequHumenb PIIK—16—1V—10/400
yxim.

S, _3awuma _om nepeHanpskeHul, 3a3emaeHue

3azemieHue xene30bemoHHbX onop gowkHo bbimb  BoinoiHeHo 6 coomBemcembuu ¢
mpebobaHugmu en2.5. V3 7 uzgaHus.
Lng 3a3emneHus onopbi  Ha xenezobemoHHold cmolku 6 BepxHel u  HwkHel eé

yacmax  npegycMompeHbl 3azemasowue npoBogHuku, komopble npubapeHo Kk gBym
(yembipeM) cnyckam, npoxogauium BHympu xenesobemorHoll cmoliku B kadecmbBe pabouel
apmamypbi

3azemngiowee  ycmpodcmBo  gomkHo — bomb ¢ HOpMUpOBaHHHIM - 3HQYEHUEM
conpomubaeHus He bonee 10 Om  [ng 3a3emaeHus xenesobemoHHol onopbl B kauyecmbBe
3azemagouezo  npoBogHuka cregyem  ucnosb3oBamb  Bee me  anemeHmb  HanNpskeHHod U
HeHanpshkeHHoU  npogoJsibHod — apmamypbl  CmoUKY, — KOmopbie  MEMAJUYECKU — COEgUHEHD
Mexgy coboll u Mogym bbimb NPUCOEqUHEHH K 3a3eMAUMEIIQ,

3azemngowee  yempolcmbo  gokHO BbiNOHAIMbCS  CO2/IAaCHO  YKA3aHUSM  munoBozo
npoekma  3.40/—-150  «3asemngwowue  ycmpolcmBa  onop  Bo3gywHbx  uHUU
anekmponepegayu  HanpskeHuem 0,38, 6; 10, 20; 35 kB».

o

5

b

o

Q

S

IS

S

S

S

o

=

3

Q

2 Jluem
N 81/24—01-3C—T13

X Mam | Konyu| Jluem |Mgok | lMognucs | [lama 8



AutoCAD SHX Text
2. Конструктивное выполнение воздушной линии ВЛЗ-6кВ  Конструктивное выполнение воздушной линии ВЛЗ-6кВ  Проектом предусматривается строительство ВЛЗ-6кВ. Строительство ВЛЗ-6кВ выполняется от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   ВЛЗ-6кВ выполняется от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.  ВЛЗ-6кВ выполняется от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   выполняется от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.  выполняется от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.  от оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.  оп.N5 ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.  ЛЭП-6кВ "Кудьма" ф.617.   "Кудьма" ф.617.  "Кудьма" ф.617.   ф.617.  ф.617.  ВЛЗ-6кВ выполняется проводом марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту  выполняется проводом марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту выполняется проводом марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту  проводом марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту проводом марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту  марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту марки СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту  СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту СИП-3 3х(1х95) по типовому проекту  3х(1х95) по типовому проекту 3х(1х95) по типовому проекту  по типовому проекту по типовому проекту  типовому проекту типовому проекту  проекту проекту 27.0002 "Одноцепные железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными  "Одноцепные железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными "Одноцепные железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными  железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными железобетонные опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными  опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными опоры ВЛ 6-20 кВ с защищенными  ВЛ 6-20 кВ с защищенными ВЛ 6-20 кВ с защищенными  6-20 кВ с защищенными 6-20 кВ с защищенными  кВ с защищенными кВ с защищенными  с защищенными с защищенными  защищенными защищенными проводами с линейной арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  с линейной арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах с линейной арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  линейной арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах линейной арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах арматурой ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах ООО "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах "НИЛЕД-ТД" и МЗВА на ж/б опорах  и МЗВА на ж/б опорах и МЗВА на ж/б опорах  МЗВА на ж/б опорах МЗВА на ж/б опорах  на ж/б опорах на ж/б опорах  ж/б опорах ж/б опорах  опорах опорах типа СВ-110-5. На  опоре N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400   опоре N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  опоре N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 опоре N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 N5.1 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 установить линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 линейный разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  разъединитель РЛК-1б-IV-10/400 разъединитель РЛК-1б-IV-10/400  РЛК-1б-IV-10/400 РЛК-1б-IV-10/400 УХЛ1. 3.  Защита от перенапряжений, заземление  Защита от перенапряжений, заземление Заземление железобетонных опор должно быть выполнено в соответствии с  железобетонных опор должно быть выполнено в соответствии с железобетонных опор должно быть выполнено в соответствии с  опор должно быть выполнено в соответствии с опор должно быть выполнено в соответствии с  должно быть выполнено в соответствии с должно быть выполнено в соответствии с  быть выполнено в соответствии с быть выполнено в соответствии с  выполнено в соответствии с выполнено в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями гл.2.5. ПУЭ 7 издания. .2.5. ПУЭ 7 издания. 5. ПУЭ 7 издания. . ПУЭ 7 издания. ПУЭ 7 издания. 7 издания. издания. . Для заземления опоры на железобетонной стойки в верхней и нижней её  заземления опоры на железобетонной стойки в верхней и нижней её заземления опоры на железобетонной стойки в верхней и нижней её  опоры на железобетонной стойки в верхней и нижней её опоры на железобетонной стойки в верхней и нижней её  на железобетонной стойки в верхней и нижней её на железобетонной стойки в верхней и нижней её  железобетонной стойки в верхней и нижней её железобетонной стойки в верхней и нижней её  стойки в верхней и нижней её стойки в верхней и нижней её  в верхней и нижней её в верхней и нижней её  верхней и нижней её верхней и нижней её  и нижней её и нижней её  нижней её нижней её  её её частях предусмотрены  заземляющие  проводники, которые приварены к двум  предусмотрены  заземляющие  проводники, которые приварены к двум предусмотрены  заземляющие  проводники, которые приварены к двум   заземляющие  проводники, которые приварены к двум  заземляющие  проводники, которые приварены к двум заземляющие  проводники, которые приварены к двум   проводники, которые приварены к двум  проводники, которые приварены к двум проводники, которые приварены к двум , которые приварены к двум  которые приварены к двум которые приварены к двум  приварены к двум приварены к двум  к двум к двум  двум двум (четырем) спускам, проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей четырем) спускам, проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей ) спускам, проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей  спускам, проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей спускам, проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей , проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей  проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей проходящим внутри железобетонной стойки в качестве рабочей  внутри железобетонной стойки в качестве рабочей внутри железобетонной стойки в качестве рабочей  железобетонной стойки в качестве рабочей железобетонной стойки в качестве рабочей  стойки в качестве рабочей стойки в качестве рабочей  в качестве рабочей в качестве рабочей  качестве рабочей качестве рабочей  рабочей рабочей арматуры. Заземляющее устройство должно быть с нормированным значением  устройство должно быть с нормированным значением устройство должно быть с нормированным значением  должно быть с нормированным значением должно быть с нормированным значением  быть с нормированным значением быть с нормированным значением  с нормированным значением с нормированным значением  нормированным значением нормированным значением  значением значением сопротивления не более 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве  не более 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве не более 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве  более 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве более 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве  10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве 10 Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве  Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве Ом.  Для заземления железобетонной опоры в качестве   Для заземления железобетонной опоры в качестве  Для заземления железобетонной опоры в качестве Для заземления железобетонной опоры в качестве  заземления железобетонной опоры в качестве заземления железобетонной опоры в качестве  железобетонной опоры в качестве железобетонной опоры в качестве  опоры в качестве опоры в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве заземляющего проводника следует использовать все те элементы напряженной и  проводника следует использовать все те элементы напряженной и проводника следует использовать все те элементы напряженной и  следует использовать все те элементы напряженной и следует использовать все те элементы напряженной и  использовать все те элементы напряженной и использовать все те элементы напряженной и  все те элементы напряженной и все те элементы напряженной и  те элементы напряженной и те элементы напряженной и  элементы напряженной и элементы напряженной и  напряженной и напряженной и  и и ненапряженной продольной арматуры стойки, которые металлически соединены  продольной арматуры стойки, которые металлически соединены продольной арматуры стойки, которые металлически соединены  арматуры стойки, которые металлически соединены арматуры стойки, которые металлически соединены  стойки, которые металлически соединены стойки, которые металлически соединены  которые металлически соединены которые металлически соединены  металлически соединены металлически соединены  соединены соединены между собой и могут быть присоединены к заземлителю. Заземляющее устройство должно выполняться  согласно указаниям типового  устройство должно выполняться  согласно указаниям типового устройство должно выполняться  согласно указаниям типового  должно выполняться  согласно указаниям типового должно выполняться  согласно указаниям типового  выполняться  согласно указаниям типового выполняться  согласно указаниям типового   согласно указаниям типового  согласно указаниям типового согласно указаниям типового  указаниям типового указаниям типового  типового типового проекта 3.407-150 «Заземляющие устройства опор воздушных линий  3.407-150 «Заземляющие устройства опор воздушных линий 3.407-150 «Заземляющие устройства опор воздушных линий  «Заземляющие устройства опор воздушных линий «Заземляющие устройства опор воздушных линий Заземляющие устройства опор воздушных линий  устройства опор воздушных линий устройства опор воздушных линий  опор воздушных линий опор воздушных линий  воздушных линий воздушных линий  линий линий электропередачи  напряжением  0,38;  6;  10;  20;  35 кВ». 0,38;  6;  10;  20;  35 кВ». кВ». ». 
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CoznacobBaHo:

o

B3am. uH8.

[lodn. u dama

Wb Ne nody.

WHmennekmyanbHbl npubop y4ema snekmposHepauu PuM 384.01/2

HazHaueHue pykoBogcmBo no MOHMQKY

WMumennexkmyanbHbie  npubop  ydema  afekmposHepauu PuM  384.01/2 (ganee —

WY3)  aBagemca  MHO2O@YHKUUOHAJbHBEIM — NPUBOPOM U NPEgHA3HAa4YeH — gis  U3MEpEeHuUst
akmuBHo, ~ peakmubHou 3/1eKmpuYyecKol] 3Hepauy, a marke akmuBHod,
peakmubHol u  nosHol — MowHocmu B mpexpasHbix  mpexnpoBogHbX  3JEeKMPUYECKUX
cemgx NepemMeHHoOZ0 MOKA NPOMbBILUAEHHOU —4Yacmombl HanpsbkeHuem 6kB

WS  sameHgem  cobol  UHPOPMAUUOHHO—U3MEPUMESbHHE ~ KOMNJEKCH — MOoYeK

ydyema afekmpudeckoli  sHepeuu  (MUK): Uu3MepumesibHbe  MpaHCPOpMamopbl  MOKa
u HaNPSXKEHUS U NOGKIOYEHHBI K UX BmopudyHbiM OBMOMKAM MPEXPA3HBIt  cYEMYUK
afekmpuyeckol  sHepauu  UYI BoinosHsem Y4EM nompebaeHus akmuBHou
asekmpudeckoll  sHepauu  npamoeo  (umnopm)  u obpamHozo  (skcnopm)  HanpabeHus
(umnopm — — MHO2OMAPU@HLIL  ydem, — oKcrnopm — He  mapu@uuupyemcsl),  ydem
peakmubHol sHepeuu ¢ yvemom HanpabaeHus WITY3 usmepsem cpegHekBagpamudeckue
( geticmByrowue) 3HaYeHUsI QA3HbIX mokoB,  cpegHekbagpamuyeckue 3HauyeHus

JUHEUHbX — HanpshkeHUl, — Yacmomy,  3HadyeHus  akmuBHoG — peakmuBHol U noaHoU
mowHocmell  (cymmapHO  no  @asam),  ygesbHylo SHepeulo  nomepb B uensx mokg
KoapuuueHma peakmubBHod MowHocmu uenu tg @  KOSIPPUUUEHMA MOWHOCMU COS Cp.
WIS usmepsem  napamempbl  nokasamened — kayecmBa — asekmpudeckol  SHEpauu
no ycmaHoBubwemycs omkaoHeHuo — HanpsxeHus SUu  u  omkiaoHeHuto  yacmombl - Af
8 coomBemembBuu ¢ IOCT P 54149—2010 u OCT P 51317.4.30—2008 .

WIY3  onpegensem  nokasamenu  kadecmba  anekmposHepeuu  coenacHo [OCT P
54149-2010, TOCT P 51317.4.30—2008:

gaumenbHocmb npobana HanpsxkeHua Atn B uHmepbBase om 1 go 60 ¢

ocmamoyHoe HanpspkeHue npobana HanpspkeHus SUn;

gaumenbHocmb nepeHanpskeHus AtnEpU 6 uHmepBase om 1 go 60 ¢

HanpspkeHue npamol u obpamHoli nocaegoBamenbHocmu Ui, UZ;

moku npsamol u obpamHol nocaegoBamenbHocmu b 12;.

KOSQQUUUEHMbB  HecumMmempuu no  obpamHol  nociegobamesibHocmu  HanpskeHus1 U

moka Kl u K2

Onucarue cpegcmba usmepeHud WMYS  cocmoum w3 gByx  ogHopasHbx — 4—x
kBagpaHmHbx ~ gamuukob  uamepeHuss  akmubHold U peakmuBHol  aHepauu  PuM
384.01 coomBemcmByroweeo  ucnosHerHus  (ganee  [M3), BkimoueHHbX no cxeme ApoHa
[louHyun  geticmbus N3 ocHoBaH Ha uuppoBol obpabomke aHanozobbix BxogHbix
CUgHaNoB moka U  HanpsKeHuss  npu  NoMOWU  cheuuanusupoBaHHbX — MUKPOCXeM ¢
BcmpoerHbim - ALM OcmanbHbie  napamemps, usmepsiemoie - UINYJ onpegesaomcs
pacyemHbiM — nymeM  no  U3MEPEHHbIM  3HAQYEHUSIM MOKG, HANPSXKEHUs U yaaa Mexgy
Humu  Luppobou CUgHaJ, NPONOPUUOHANbHDIL MeHoBeHHoU MouHocmuy,
obpabamoibaemca MukpokoHmpoanepom A3 [lo  nojydeHHbM  3HayeHusM  MeHobeHHoU
akmubHol U peakmubHol MowHOCMU @OPMUPYIOMCS HAKONJEHHbIE 3HAYeHUs kojaudecmbBa
nompebaeHHol akmuBHol  u peakmubHol anekmpuyeckol sHepeuly, ydem akmubHol u
peakmuBHoti  sHepeuu Begemcs no 4 kBagpaHmam  PacnosoxeHue kbagpaHmob
coombBemcmByem 2e0MemMpUYECKOMy npegcmabaeHuro CG1 TOCT P 52425—-2005.

Jluem

81/24—01-3C—TI3

Mam  |Konyu| fluem |Negok | llognuch | Lama
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AutoCAD SHX Text
Интеллектуальные  прибор  учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -    прибор  учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -   прибор  учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -  прибор  учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -    учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -   учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -  учета  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -    электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -   электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -  электроэнергии  РиМ  384.01/2  (далее  -    РиМ  384.01/2  (далее  -   РиМ  384.01/2  (далее  -  РиМ  384.01/2  (далее  -    384.01/2  (далее  -   384.01/2  (далее  -  384.01/2  (далее  -    (далее  -   (далее  -  (далее  -    -   -  -  ИПУЭ)  является  многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения    является  многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения   является  многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения  является  многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения    многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения   многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения  многофункциональным  прибором и предназначен  для  измерения    прибором и предназначен  для  измерения   прибором и предназначен  для  измерения  прибором и предназначен  для  измерения   и предназначен  для  измерения  и предназначен  для  измерения   предназначен  для  измерения  предназначен  для  измерения    для  измерения   для  измерения  для  измерения    измерения   измерения  измерения  активной, реактивной  электрической  энергии,  а  также  активной,   реактивной  электрической  энергии,  а  также  активной,  реактивной  электрической  энергии,  а  также  активной,    электрической  энергии,  а  также  активной,   электрической  энергии,  а  также  активной,  электрической  энергии,  а  также  активной,    энергии,  а  также  активной,   энергии,  а  также  активной,  энергии,  а  также  активной,    а  также  активной,   а  также  активной,  а  также  активной,    также  активной,   также  активной,  также  активной,    активной,   активной,  активной,  реактивной  и  полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических    и  полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических   и  полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических  и  полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических    полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических   полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических  полной  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических    мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических   мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических  мощности  в трехфазных  трехпроводных  электрических    в трехфазных  трехпроводных  электрических   в трехфазных  трехпроводных  электрических  в трехфазных  трехпроводных  электрических   трехфазных  трехпроводных  электрических  трехфазных  трехпроводных  электрических    трехпроводных  электрических   трехпроводных  электрических  трехпроводных  электрических    электрических   электрических  электрических  сетях  переменного  тока  промышленной  частоты напряжением 6кВ. ИПУЭ   заменяет   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек      заменяет   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек     заменяет   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек    заменяет   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек   заменяет   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек      собой   информационно-измерительные   комплексы   точек     собой   информационно-измерительные   комплексы   точек    собой   информационно-измерительные   комплексы   точек   собой   информационно-измерительные   комплексы   точек      информационно-измерительные   комплексы   точек     информационно-измерительные   комплексы   точек    информационно-измерительные   комплексы   точек   информационно-измерительные   комплексы   точек      комплексы   точек     комплексы   точек    комплексы   точек   комплексы   точек      точек     точек    точек   точек   учета электрической   энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока   электрической   энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока  электрической   энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока     энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока    энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока   энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока  энергии   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока     (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока    (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока   (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока  (ИИК):   измерительные  трансформаторы  тока     измерительные  трансформаторы  тока    измерительные  трансформаторы  тока   измерительные  трансформаторы  тока  измерительные  трансформаторы  тока    трансформаторы  тока   трансформаторы  тока  трансформаторы  тока    тока   тока  тока  и   напряжения   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик    напряжения   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик   напряжения   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  напряжения   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик напряжения   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик    и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик   и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик и подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик подключенный к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик к их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  их вторичным обмоткам трехфазный счетчик их вторичным обмоткам трехфазный счетчик  вторичным обмоткам трехфазный счетчик вторичным обмоткам трехфазный счетчик  обмоткам трехфазный счетчик обмоткам трехфазный счетчик  трехфазный счетчик трехфазный счетчик  счетчик счетчик электрической энергии. ИПУЭ  выполняет  учёт  потребления  активной   энергии. ИПУЭ  выполняет  учёт  потребления  активной  энергии. ИПУЭ  выполняет  учёт  потребления  активной   ИПУЭ  выполняет  учёт  потребления  активной  ИПУЭ  выполняет  учёт  потребления  активной    выполняет  учёт  потребления  активной   выполняет  учёт  потребления  активной  выполняет  учёт  потребления  активной    учёт  потребления  активной   учёт  потребления  активной  учёт  потребления  активной  т  потребления  активной    потребления  активной   потребления  активной  потребления  активной    активной   активной  активной  электрической  энергии  прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления    энергии  прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления   энергии  прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления  энергии  прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления    прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления   прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления  прямого  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления    (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления   (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления  (импорт)  и обратного  (экспорт)  направления    и обратного  (экспорт)  направления   и обратного  (экспорт)  направления  и обратного  (экспорт)  направления   обратного  (экспорт)  направления  обратного  (экспорт)  направления    (экспорт)  направления   (экспорт)  направления  (экспорт)  направления    направления   направления  направления  (импорт  -   многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет   -   многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет  -   многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет -   многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет    многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет   многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет  многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет многотарифный  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет   учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет  учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет учет,  экспорт  не  тарифицируется), учет   экспорт  не  тарифицируется), учет  экспорт  не  тарифицируется), учет экспорт  не  тарифицируется), учет   не  тарифицируется), учет  не  тарифицируется), учет не  тарифицируется), учет   тарифицируется), учет  тарифицируется), учет тарифицируется), учет  учет учет реактивной энергии с учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    энергии с учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические   энергии с учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    с учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические   с учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические   учетом направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические   направления. ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    ИПУЭ измеряет   среднеквадратические   ИПУЭ измеряет   среднеквадратические    измеряет   среднеквадратические   измеряет   среднеквадратические      среднеквадратические     среднеквадратические    среднеквадратические   среднеквадратические   (действующие)   значения   фазных   токов, среднеквадратические значения    значения   фазных   токов, среднеквадратические значения   значения   фазных   токов, среднеквадратические значения  значения   фазных   токов, среднеквадратические значения значения   фазных   токов, среднеквадратические значения    фазных   токов, среднеквадратические значения   фазных   токов, среднеквадратические значения  фазных   токов, среднеквадратические значения фазных   токов, среднеквадратические значения    токов, среднеквадратические значения   токов, среднеквадратические значения  токов, среднеквадратические значения токов, среднеквадратические значения  среднеквадратические значения среднеквадратические значения  значения значения линейных напряжений, частоту, значения активной, реактивной и полной  напряжений, частоту, значения активной, реактивной и полной напряжений, частоту, значения активной, реактивной и полной  частоту, значения активной, реактивной и полной частоту, значения активной, реактивной и полной  значения активной, реактивной и полной значения активной, реактивной и полной  активной, реактивной и полной активной, реактивной и полной  реактивной и полной реактивной и полной  и полной и полной  полной полной мощностей  (суммарно  по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,    (суммарно  по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,   (суммарно  по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,  (суммарно  по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,    по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,   по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,  по  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,    фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,   фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,  фазам),  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,    удельную энергию  потерь  в  цепях тока,   удельную энергию  потерь  в  цепях тока,  удельную энергию  потерь  в  цепях тока,   энергию  потерь  в  цепях тока,  энергию  потерь  в  цепях тока,    потерь  в  цепях тока,   потерь  в  цепях тока,  потерь  в  цепях тока,    в  цепях тока,   в  цепях тока,  в  цепях тока,    цепях тока,   цепях тока,  цепях тока,   тока,  тока,  коэффициента реактивной мощности цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср.  реактивной мощности цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср. реактивной мощности цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср.  мощности цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср. мощности цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср.  цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср. цепи tg ф, коэффициента мощности cos ср.  tg ф, коэффициента мощности cos ср. tg ф, коэффициента мощности cos ср.  ф, коэффициента мощности cos ср. ф, коэффициента мощности cos ср.  коэффициента мощности cos ср. коэффициента мощности cos ср.  мощности cos ср. мощности cos ср.  cos ср. cos ср.  ср. ср. ИПУЭ измеряет   параметры   показателей   качества   электрической   энергии    измеряет   параметры   показателей   качества   электрической   энергии   измеряет   параметры   показателей   качества   электрической   энергии      параметры   показателей   качества   электрической   энергии     параметры   показателей   качества   электрической   энергии    параметры   показателей   качества   электрической   энергии   параметры   показателей   качества   электрической   энергии      показателей   качества   электрической   энергии     показателей   качества   электрической   энергии    показателей   качества   электрической   энергии   показателей   качества   электрической   энергии      качества   электрической   энергии     качества   электрической   энергии    качества   электрической   энергии   качества   электрической   энергии      электрической   энергии     электрической   энергии    электрической   энергии   электрической   энергии      энергии     энергии    энергии   энергии   по установившемуся  отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af   установившемуся  отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af  установившемуся  отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af    отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af   отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af  отклонению  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af    напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af   напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af  напряжения  5Uu  и  отклонению  частоты  Af    5Uu  и  отклонению  частоты  Af   5Uu  и  отклонению  частоты  Af  5Uu  и  отклонению  частоты  Af    и  отклонению  частоты  Af   и  отклонению  частоты  Af  и  отклонению  частоты  Af    отклонению  частоты  Af   отклонению  частоты  Af  отклонению  частоты  Af    частоты  Af   частоты  Af  частоты  Af    Af   Af  Af  в  соответствии  с ГОСТ Р 54149-2010 и ГОСТ Р 51317.4.30-2008 .  ИПУЭ  определяет  показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р    определяет  показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р   определяет  показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р  определяет  показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р    показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р   показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р  показатели  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р    качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р   качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р  качества  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р    электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р   электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р  электроэнергии   согласно  ГОСТ  Р     согласно  ГОСТ  Р    согласно  ГОСТ  Р   согласно  ГОСТ  Р  согласно  ГОСТ  Р    ГОСТ  Р   ГОСТ  Р  ГОСТ  Р    Р   Р  Р  54149-2010, ГОСТ Р 51317.4.30-2008:    длительность провала напряжения  Atn B интервале от 1 до 60 с;    остаточное напряжение провала напряжения  5Un;    длительность перенапряжения  AtnEpU в интервале от 1 до 60 с;    напряжение прямой и обратной последовательности Ui, U2;    токи прямой и обратной последовательности 1Ь  12;.    коэффициенты несимметрии по обратной последовательности напряжения и   коэффициенты несимметрии по обратной последовательности напряжения и  коэффициенты несимметрии по обратной последовательности напряжения и коэффициенты несимметрии по обратной последовательности напряжения и  несимметрии по обратной последовательности напряжения и несимметрии по обратной последовательности напряжения и  по обратной последовательности напряжения и по обратной последовательности напряжения и  обратной последовательности напряжения и обратной последовательности напряжения и  последовательности напряжения и последовательности напряжения и  напряжения и напряжения и  и и тока К1 и  К2. Описание средства измерений ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х   средства измерений ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х  средства измерений ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х   измерений ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х  измерений ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х   ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х  ИПУЭ  состоит  из  двух  однофазных  4-х    состоит  из  двух  однофазных  4-х   состоит  из  двух  однофазных  4-х  состоит  из  двух  однофазных  4-х    из  двух  однофазных  4-х   из  двух  однофазных  4-х  из  двух  однофазных  4-х    двух  однофазных  4-х   двух  однофазных  4-х  двух  однофазных  4-х    однофазных  4-х   однофазных  4-х  однофазных  4-х    4-х   4-х  4-х  квадрантных  датчиков  измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ    датчиков  измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ   датчиков  измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ  датчиков  измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ    измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ   измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ  измерения  активной  и реактивной  энергии  РиМ    активной  и реактивной  энергии  РиМ   активной  и реактивной  энергии  РиМ  активной  и реактивной  энергии  РиМ    и реактивной  энергии  РиМ   и реактивной  энергии  РиМ  и реактивной  энергии  РиМ   реактивной  энергии  РиМ  реактивной  энергии  РиМ    энергии  РиМ   энергии  РиМ  энергии  РиМ    РиМ   РиМ  РиМ  384.01 соответствующего  исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.  соответствующего  исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона. соответствующего  исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.   исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.  исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона. исполнения  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.   (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.  (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона. (далее  ДИЭ), включенных по схеме Арона.   ДИЭ), включенных по схеме Арона.  ДИЭ), включенных по схеме Арона. ДИЭ), включенных по схеме Арона.  включенных по схеме Арона. включенных по схеме Арона.  по схеме Арона. по схеме Арона.  схеме Арона. схеме Арона.  Арона. Арона. Принцип действия ДИЭ основан на цифровой обработке аналоговых  входных  действия ДИЭ основан на цифровой обработке аналоговых  входных действия ДИЭ основан на цифровой обработке аналоговых  входных  ДИЭ основан на цифровой обработке аналоговых  входных ДИЭ основан на цифровой обработке аналоговых  входных  основан на цифровой обработке аналоговых  входных основан на цифровой обработке аналоговых  входных  на цифровой обработке аналоговых  входных на цифровой обработке аналоговых  входных  цифровой обработке аналоговых  входных цифровой обработке аналоговых  входных  обработке аналоговых  входных обработке аналоговых  входных  аналоговых  входных аналоговых  входных   входных  входных входных сигналов тока и  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с   тока и  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с  тока и  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с   и  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с  и  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с    напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с   напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с  напряжения  при  помощи  специализированных  микросхем  с    при  помощи  специализированных  микросхем  с   при  помощи  специализированных  микросхем  с  при  помощи  специализированных  микросхем  с    помощи  специализированных  микросхем  с   помощи  специализированных  микросхем  с  помощи  специализированных  микросхем  с    специализированных  микросхем  с   специализированных  микросхем  с  специализированных  микросхем  с    микросхем  с   микросхем  с  микросхем  с    с   с  с  встроенным  АЦП.  Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются   АЦП.  Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются  АЦП.  Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются АЦП.  Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются   Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются  Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются Остальные параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются  параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются параметры,  измеряемые ИПУЭ,  определяются   измеряемые ИПУЭ,  определяются  измеряемые ИПУЭ,  определяются измеряемые ИПУЭ,  определяются  ИПУЭ,  определяются ИПУЭ,  определяются   определяются  определяются определяются расчетным  путем  по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между   путем  по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между  путем  по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между путем  по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между   по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между  по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между по  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между   измеренным  значениям тока, напряжения и угла между  измеренным  значениям тока, напряжения и угла между измеренным  значениям тока, напряжения и угла между   значениям тока, напряжения и угла между  значениям тока, напряжения и угла между значениям тока, напряжения и угла между  тока, напряжения и угла между тока, напряжения и угла между  напряжения и угла между напряжения и угла между  и угла между и угла между  угла между угла между  между между ними. Цифровой    сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,     Цифровой    сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,    Цифровой    сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,        сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,       сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,      сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,     сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,    сигнал,    пропорциональный    мгновенной    мощности,        пропорциональный    мгновенной    мощности,       пропорциональный    мгновенной    мощности,      пропорциональный    мгновенной    мощности,     пропорциональный    мгновенной    мощности,    пропорциональный    мгновенной    мощности,        мгновенной    мощности,       мгновенной    мощности,      мгновенной    мощности,     мгновенной    мощности,    мгновенной    мощности,        мощности,       мощности,      мощности,     мощности,    мощности,    обрабатывается микроконтроллером  ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной   микроконтроллером  ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной  микроконтроллером  ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной    ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной   ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной  ДИЭ.  По  полученным  значениям  мгновенной    По  полученным  значениям  мгновенной   По  полученным  значениям  мгновенной  По  полученным  значениям  мгновенной    полученным  значениям  мгновенной   полученным  значениям  мгновенной  полученным  значениям  мгновенной    значениям  мгновенной   значениям  мгновенной  значениям  мгновенной    мгновенной   мгновенной  мгновенной  активной  и  реактивной мощности формируются накопленные значения количества   и  реактивной мощности формируются накопленные значения количества  и  реактивной мощности формируются накопленные значения количества и  реактивной мощности формируются накопленные значения количества   реактивной мощности формируются накопленные значения количества  реактивной мощности формируются накопленные значения количества реактивной мощности формируются накопленные значения количества  мощности формируются накопленные значения количества мощности формируются накопленные значения количества  формируются накопленные значения количества формируются накопленные значения количества  накопленные значения количества накопленные значения количества  значения количества значения количества  количества количества потребленной активной  и реактивной электрической энергии, учет активной и   активной  и реактивной электрической энергии, учет активной и  активной  и реактивной электрической энергии, учет активной и    и реактивной электрической энергии, учет активной и   и реактивной электрической энергии, учет активной и  и реактивной электрической энергии, учет активной и   реактивной электрической энергии, учет активной и  реактивной электрической энергии, учет активной и   электрической энергии, учет активной и  электрической энергии, учет активной и   энергии, учет активной и  энергии, учет активной и   учет активной и  учет активной и   активной и  активной и   и  и  реактивной энергии ведется по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов     энергии ведется по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов    энергии ведется по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов     ведется по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов    ведется по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов     по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов    по 4 квадрантам. Расположение    квадрантов     4 квадрантам. Расположение    квадрантов    4 квадрантам. Расположение    квадрантов     квадрантам. Расположение    квадрантов    квадрантам. Расположение    квадрантов     Расположение    квадрантов    Расположение    квадрантов        квадрантов       квадрантов      квадрантов     квадрантов    квадрантов    соответствует    геометрическому    представлению    С.1 ГОСТ Р 52425-2005. 
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(ocracobaro.

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

Kaxgnod 3 ocHaweH zanbBaHudvecku pa3basaHHbIM uHmMep@elicamu
—  F1 (paguokaHan Ha yacmome 433,92 MIy);
- RF2 (caywebHuill paguokaHan Ha dacmome 2,4 Ty);
— GSM/GPRS;
- GPS/GLONASS (curxpoHuzayus BpemeHu u onpegesieHus @asoBox cgBuzoB).
WHmeppedc RFT npegHasHayeH gas cuumbibaHug UH@oOpMauuu U OBMEHa JgaHHbIMU C
yempoticmBamua®momamusupoBaHHoU — cucmemMbl  KOHMPOJS U y4ema  3JEeKmpOIHepauU
(AC) Ha  paccmosHuU go 100 M [lpomokon obmeHa BHKII411711.004 WC

WMumeppetic GSM/GPRS  npegHasHaueH gaa NOGKIIOYEHUS K UHPOPMAUUOHHBIM cemam  AC

WHmeppetc RF2 —capkebHbil} npegHasHayeH moJibko gis  OBMeHa  gaHHbIMU — MEeXgy

N3 Kaxgod WS Begem cBou sxypHaao u >kypHaAb CymMmapHozo nompebaeHus U obujux
napamempo8 cemuy, ucnosab3ys UHEOPMAUUK} NOJyYeHHylo om gpyeozo [IN2

Mpu pabome JM3 B cocmaBe WIMYS ogun uws [W3 sBasemcs Begywum (master), gpyeoli
—  BegomoiM (slave), umo  3agaemcs npu  kKoH@ueypupobanHuu U2 N3 —
master BoinosHaem  BoiyucaeHus 3HaveHUU  usmepsembx  Beauwun  WMIMYS & uesom
ucnoib3ys gaHHbIg NOJly4eHHbIE om [N3-slave no npabunam cxemb  ApoHa
O6paiueHue co cmopoHnl GSM/GPRS unu RF1 mokem ocywecmBasgmbes «k mobomy V3
npu amoM bygym noaydeHo obwue gaa WMYI gaHHbe Takoe peweHue no3bosgem
noBoicumpb  HagexxHocmb pabomei UMYS  [lokasaHus WIS cyumbiBatomes  npu  nomMowiu

cneuuanusupoBarHox — ycmpoticmB  AC mepmuHana mobusbHozo  PuM  099.01  (gasee
- MI) no uHmepgeiicy RF1  umu no GSM/GPRS «kaHanam cBssu ¢ nepegadell
gaHHox Ha cepbep AC [lokazanus UIYS  BbBogamcas B8 paboyee okHO  npozpammbl
ML [pu  cuumbiBaHuu  gaHHbX  npu nomowu  MT uau no kaHany GSM/GPRS Ha
cepbep AC nepegaromcs cregyroujue gaHHbe — nompebaeHue akmuBHol u peakmubHoli
oHepeuy, B mom wyucne Ha P4  [IK3  HanpskeHug moK  akmubHas — MowHocmb,
peakmuBHasg ~ MOWHOCMB, ~ NOJMHAS MOWHOCMb, — KOSQQUUUEHM  MOWHOCML, — 4acmoma

cemy  memnepamypa  BHympu  kopnyca M3 (nogpobHee oM pykoBogcmBo  no

akenayamauuu M), WMHpopmauus  Ha  MT  omobpaxaemcss Ha — sBbKE — ONpegessieMom
8 goeobope Ha nocmabky  [lo ymonyaHulO —  HG pycckoMm a3bke  [apu@ukamop
WY  pabomaem no  cueHanam  BpemeHu cnymHukoB  GPS/GLONASS, u peanusyem
MHO20MAPUPHBIL  ydem  akmuBHOU anekmpudyeckol SHepauu no  BpeMeHHBM — mapu@HbIM

30Ham [lpu  npebbiweHuu  ycmaHoBieHHo20  nopoea MoOWHOCMU — HO2Py3KU (YIMm)

Y3  peanusyem ydem no cneuuasbHoMy mapu@y, ecau ama @yHkyus akmubupoBaHa
npu KoH@ueypupoBbaHuu

Mou npeBbiweHuu ycmaHoBAeHHO20 KOHMPOJIbHOZO nopoea MowHocmu  Hazpyaku  (YIMk)

WY3 nocoinaem no  uHmeppetcam RF1T u  GSM/GPRS  cooblujeHug — komopoe Moxem
bbmb  ucnosb3oBaHo gas npuHsmusi  ynpaBaeHyeckux peweHuld uau - gas  ynpabaeHus

ucnoHUMeIbHbiMU yempoticmBamu

Lng  koHpueypupoBaHug  napamempupoBaHua U  nokaibHo2o  obmeHa  gaHHbiMu - B
WY3  ucnoapsyomes  uHmepgedc  RF1,  komopbii  coBmecmHo ¢ MT  pabomaem  Ha
paccmosiHuu go 100 M om WIMY3 u uHmepgetic GSM,/GPRS.

81/24—01-3C-T113

Mognuce
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Каждый ДИЭ оснащен гальванически развязанным интерфейсами: -   F1 (радиоканал на частоте  433,92 МГц);   F1 (радиоканал на частоте  433,92 МГц); -    RF2 (служебный радиоканал на частоте 2,4 ГГц);    RF2 (служебный радиоканал на частоте 2,4 ГГц); -    GSM/GPRS;    GSM/GPRS; -   GPS/GLONASS (синхронизация времени и определения фазовых сдвигов).     GPS/GLONASS (синхронизация времени и определения фазовых сдвигов).   Интерфейс RF1 предназначен для считывания информации и обмена данными с  RF1 предназначен для считывания информации и обмена данными с RF1 предназначен для считывания информации и обмена данными с  предназначен для считывания информации и обмена данными с предназначен для считывания информации и обмена данными с  для считывания информации и обмена данными с для считывания информации и обмена данными с  считывания информации и обмена данными с считывания информации и обмена данными с  информации и обмена данными с информации и обмена данными с  и обмена данными с и обмена данными с  обмена данными с обмена данными с  данными с данными с  с с устройствамиавтоматизированной  системы  контроля  и  учета  электроэнергии    системы  контроля  и  учета  электроэнергии   системы  контроля  и  учета  электроэнергии  системы  контроля  и  учета  электроэнергии    контроля  и  учета  электроэнергии   контроля  и  учета  электроэнергии  контроля  и  учета  электроэнергии    и  учета  электроэнергии   и  учета  электроэнергии  и  учета  электроэнергии    учета  электроэнергии   учета  электроэнергии  учета  электроэнергии    электроэнергии   электроэнергии  электроэнергии  (АС)  на  расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.   на  расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  на  расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. на  расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.   расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. расстоянии  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.   до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. до  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.   100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. 100  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.   м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. м. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. Протокол обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  обмена ВНКЛ.411711.004 ИС. обмена ВНКЛ.411711.004 ИС.  ВНКЛ.411711.004 ИС. ВНКЛ.411711.004 ИС.  ИС. ИС. Интерфейс GSM/GPRS предназначен для подключения к информационным сетям АС.  GSM/GPRS предназначен для подключения к информационным сетям АС. GSM/GPRS предназначен для подключения к информационным сетям АС.  предназначен для подключения к информационным сетям АС. предназначен для подключения к информационным сетям АС.  для подключения к информационным сетям АС. для подключения к информационным сетям АС.  подключения к информационным сетям АС. подключения к информационным сетям АС.  к информационным сетям АС. к информационным сетям АС.  информационным сетям АС. информационным сетям АС.  сетям АС. сетям АС.  АС. АС. Интерфейс RF2 -служебный, предназначен только для обмена данными между  RF2 -служебный, предназначен только для обмена данными между RF2 -служебный, предназначен только для обмена данными между  -служебный, предназначен только для обмена данными между -служебный, предназначен только для обмена данными между  предназначен только для обмена данными между предназначен только для обмена данными между  только для обмена данными между только для обмена данными между  для обмена данными между для обмена данными между  обмена данными между обмена данными между  данными между данными между  между между ДИЭ.Каждый ДИЭ ведет свои журналы и журналы суммарного потребления и общих  ДИЭ ведет свои журналы и журналы суммарного потребления и общих ДИЭ ведет свои журналы и журналы суммарного потребления и общих  ведет свои журналы и журналы суммарного потребления и общих ведет свои журналы и журналы суммарного потребления и общих  свои журналы и журналы суммарного потребления и общих свои журналы и журналы суммарного потребления и общих  журналы и журналы суммарного потребления и общих журналы и журналы суммарного потребления и общих  и журналы суммарного потребления и общих и журналы суммарного потребления и общих  журналы суммарного потребления и общих журналы суммарного потребления и общих  суммарного потребления и общих суммарного потребления и общих  потребления и общих потребления и общих  и общих и общих  общих общих параметров сети, используя информацию, полученную от другого ДИЭ.  При работе ДИЭ в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  работе ДИЭ в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой работе ДИЭ в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  ДИЭ в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой ДИЭ в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой в составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой составе ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой ИПУЭ один из ДИЭ является ведущим (master), другой  один из ДИЭ является ведущим (master), другой один из ДИЭ является ведущим (master), другой  из ДИЭ является ведущим (master), другой из ДИЭ является ведущим (master), другой  ДИЭ является ведущим (master), другой ДИЭ является ведущим (master), другой  является ведущим (master), другой является ведущим (master), другой  ведущим (master), другой ведущим (master), другой  (master), другой (master), другой  другой другой -  ведомым (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    ведомым (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   ведомым (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  ведомым (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  (slave),  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  что  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  задается   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -     при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  при  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -   конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -  конфигурировании  ИПУЭ.  ДИЭ  -    ИПУЭ.  ДИЭ  -   ИПУЭ.  ДИЭ  -  ИПУЭ.  ДИЭ  -    ДИЭ  -   ДИЭ  -  ДИЭ  -    -   -  -  master   выполняет  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,     выполняет  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,    выполняет  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,   выполняет  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,  выполняет  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,    вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,   вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,  вычисления значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,   значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,  значений  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,    измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,   измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,  измеряемых  величин  ИПУЭ  в  целом,    величин  ИПУЭ  в  целом,   величин  ИПУЭ  в  целом,  величин  ИПУЭ  в  целом,    ИПУЭ  в  целом,   ИПУЭ  в  целом,  ИПУЭ  в  целом,    в  целом,   в  целом,  в  целом,    целом,   целом,  целом,  используя  данные,  полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.   данные,  полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.  данные,  полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона. данные,  полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.   полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.  полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона. полученные  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.   от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.  от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона. от ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.  ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона. ДИЭ-slave  по правилам схемы Арона.   по правилам схемы Арона.  по правилам схемы Арона. по правилам схемы Арона.  правилам схемы Арона. правилам схемы Арона.  схемы Арона. схемы Арона.  Арона. Арона. Обращение со стороны GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  со стороны GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ, со стороны GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  стороны GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ, стороны GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ, GSM/GPRS или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ, или RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ, RF1 может осуществляться к любому  ДИЭ,  может осуществляться к любому  ДИЭ, может осуществляться к любому  ДИЭ,  осуществляться к любому  ДИЭ, осуществляться к любому  ДИЭ,  к любому  ДИЭ, к любому  ДИЭ,  любому  ДИЭ, любому  ДИЭ,   ДИЭ,  ДИЭ, ДИЭ, при этом будут получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  этом будут получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет этом будут получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  будут получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет будут получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет получены общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет общие для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет для ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  ИПУЭ данные. Такое решение позволяет ИПУЭ данные. Такое решение позволяет  данные. Такое решение позволяет данные. Такое решение позволяет  Такое решение позволяет Такое решение позволяет  решение позволяет решение позволяет  позволяет позволяет повысить надежность работы ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи   надежность работы ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи  надежность работы ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи   работы ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи  работы ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи   ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи  ИПУЭ. Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи   Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи  Показания  ИПУЭ  считываются  при  помощи    ИПУЭ  считываются  при  помощи   ИПУЭ  считываются  при  помощи  ИПУЭ  считываются  при  помощи    считываются  при  помощи   считываются  при  помощи  считываются  при  помощи    при  помощи   при  помощи  при  помощи    помощи   помощи  помощи  специализированных  устройств  АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее    устройств  АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее   устройств  АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее  устройств  АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее    АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее   АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее  АС:  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее    терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее   терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее  терминала мобильного  РиМ  099.01  (далее   мобильного  РиМ  099.01  (далее  мобильного  РиМ  099.01  (далее    РиМ  099.01  (далее   РиМ  099.01  (далее  РиМ  099.01  (далее    099.01  (далее   099.01  (далее  099.01  (далее    (далее   (далее  (далее  -   МТ)  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей    МТ)  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   МТ)  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  МТ)  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей МТ)  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей по  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей интерфейсу  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей RF1  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей или  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей по  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей  GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей GSM/GPRS  каналам  связи  с передачей   каналам  связи  с передачей  каналам  связи  с передачей каналам  связи  с передачей   связи  с передачей  связи  с передачей связи  с передачей   с передачей  с передачей с передачей  передачей передачей данных на сервер АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы   на сервер АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы  на сервер АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы   сервер АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы  сервер АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы   АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы  АС. Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы   Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы  Показания  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы    ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы   ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы  ИПУЭ  выводятся  в  рабочее  окно  программы    выводятся  в  рабочее  окно  программы   выводятся  в  рабочее  окно  программы  выводятся  в  рабочее  окно  программы    в  рабочее  окно  программы   в  рабочее  окно  программы  в  рабочее  окно  программы    рабочее  окно  программы   рабочее  окно  программы  рабочее  окно  программы    окно  программы   окно  программы  окно  программы    программы   программы  программы  МТ.  При  считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на   При  считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на  При  считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на При  считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на   считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на  считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на считывании  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на   данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на  данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на данных  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на   при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на  при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на при помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на  помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на помощи  МТ или по каналу GSM/GPRS на   МТ или по каналу GSM/GPRS на  МТ или по каналу GSM/GPRS на МТ или по каналу GSM/GPRS на  или по каналу GSM/GPRS на или по каналу GSM/GPRS на  по каналу GSM/GPRS на по каналу GSM/GPRS на  каналу GSM/GPRS на каналу GSM/GPRS на  GSM/GPRS на GSM/GPRS на  на на сервер АС передаются следующие данные  - потребление активной  и реактивной  АС передаются следующие данные  - потребление активной  и реактивной АС передаются следующие данные  - потребление активной  и реактивной  передаются следующие данные  - потребление активной  и реактивной передаются следующие данные  - потребление активной  и реактивной  следующие данные  - потребление активной  и реактивной следующие данные  - потребление активной  и реактивной  данные  - потребление активной  и реактивной данные  - потребление активной  и реактивной   - потребление активной  и реактивной  - потребление активной  и реактивной - потребление активной  и реактивной  потребление активной  и реактивной потребление активной  и реактивной  активной  и реактивной активной  и реактивной   и реактивной  и реактивной и реактивной  реактивной реактивной энергии,  в том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,   в том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  в том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, в том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, том числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, числе на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, на РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, РДЧ,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,   ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,  ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность, ПКЭ,  напряжение, ток,  активная  мощность,   напряжение, ток,  активная  мощность,  напряжение, ток,  активная  мощность, напряжение, ток,  активная  мощность,  ток,  активная  мощность, ток,  активная  мощность,   активная  мощность,  активная  мощность, активная  мощность,   мощность,  мощность, мощность, реактивная  мощность,  полная мощность,  коэффициент мощности, частота   мощность,  полная мощность,  коэффициент мощности, частота  мощность,  полная мощность,  коэффициент мощности, частота мощность,  полная мощность,  коэффициент мощности, частота   полная мощность,  коэффициент мощности, частота  полная мощность,  коэффициент мощности, частота полная мощность,  коэффициент мощности, частота  мощность,  коэффициент мощности, частота мощность,  коэффициент мощности, частота   коэффициент мощности, частота  коэффициент мощности, частота коэффициент мощности, частота  мощности, частота мощности, частота  частота частота сети, температура внутри корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по  температура внутри корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по температура внутри корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по  внутри корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по внутри корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по  корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по корпуса ДИЭ (подробнее см. руководство по  ДИЭ (подробнее см. руководство по ДИЭ (подробнее см. руководство по  (подробнее см. руководство по (подробнее см. руководство по  см. руководство по см. руководство по  руководство по руководство по  по по эксплуатации МТ). Информация  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом   МТ). Информация  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом  МТ). Информация  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом   Информация  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом  Информация  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом    на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом   на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом  на  МТ  отображается  на  языке,  определяемом    МТ  отображается  на  языке,  определяемом   МТ  отображается  на  языке,  определяемом  МТ  отображается  на  языке,  определяемом    отображается  на  языке,  определяемом   отображается  на  языке,  определяемом  отображается  на  языке,  определяемом    на  языке,  определяемом   на  языке,  определяемом  на  языке,  определяемом    языке,  определяемом   языке,  определяемом  языке,  определяемом    определяемом   определяемом  определяемом  в  договоре  на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор    договоре  на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   договоре  на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор  договоре  на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор    на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор  на  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор    поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор  поставку.  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор    По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор  По умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   умолчанию -  на русском языке. Тарификатор  умолчанию -  на русском языке. Тарификатор   -  на русском языке. Тарификатор  -  на русском языке. Тарификатор    на русском языке. Тарификатор   на русском языке. Тарификатор  на русском языке. Тарификатор   русском языке. Тарификатор  русском языке. Тарификатор   языке. Тарификатор  языке. Тарификатор   Тарификатор  Тарификатор  ИПУЭ  работает по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует   работает по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует  работает по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует работает по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует  по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует по  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует   сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует  сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует сигналам  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует   времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует  времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует времени спутников  GPS/GLONASS,  и реализует  спутников  GPS/GLONASS,  и реализует спутников  GPS/GLONASS,  и реализует   GPS/GLONASS,  и реализует  GPS/GLONASS,  и реализует GPS/GLONASS,  и реализует   и реализует  и реализует и реализует  реализует реализует многотарифный учет активной электрической энергии по временным тарифным  учет активной электрической энергии по временным тарифным учет активной электрической энергии по временным тарифным  активной электрической энергии по временным тарифным активной электрической энергии по временным тарифным  электрической энергии по временным тарифным электрической энергии по временным тарифным  энергии по временным тарифным энергии по временным тарифным  по временным тарифным по временным тарифным  временным тарифным временным тарифным  тарифным тарифным зонам.При  превышении  установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)     превышении  установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)    превышении  установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)   превышении  установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)     установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)    установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)   установленного  порога мощности  нагрузки   (УПМт)     порога мощности  нагрузки   (УПМт)    порога мощности  нагрузки   (УПМт)   порога мощности  нагрузки   (УПМт)    мощности  нагрузки   (УПМт)   мощности  нагрузки   (УПМт)     нагрузки   (УПМт)    нагрузки   (УПМт)   нагрузки   (УПМт)      (УПМт)     (УПМт)    (УПМт)   (УПМт)   ИПУЭ  реализует учет по специальному тарифу, если эта функция активирована   реализует учет по специальному тарифу, если эта функция активирована  реализует учет по специальному тарифу, если эта функция активирована реализует учет по специальному тарифу, если эта функция активирована  учет по специальному тарифу, если эта функция активирована учет по специальному тарифу, если эта функция активирована  по специальному тарифу, если эта функция активирована по специальному тарифу, если эта функция активирована  специальному тарифу, если эта функция активирована специальному тарифу, если эта функция активирована  тарифу, если эта функция активирована тарифу, если эта функция активирована  если эта функция активирована если эта функция активирована  эта функция активирована эта функция активирована  функция активирована функция активирована  активирована активирована при конфигурировании. При превышении установленного контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)   превышении установленного контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)  превышении установленного контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)   установленного контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)  установленного контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)   контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)  контрольного порога мощности нагрузки  (УПМк)   порога мощности нагрузки  (УПМк)  порога мощности нагрузки  (УПМк)   мощности нагрузки  (УПМк)  мощности нагрузки  (УПМк)   нагрузки  (УПМк)  нагрузки  (УПМк)    (УПМк)   (УПМк)  (УПМк)  ИПУЭ посылает по  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может  посылает по  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может посылает по  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может  по  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может по  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может   интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может  интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может интерфейсам RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может  RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может RF1  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может   и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может  и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может и  GSM/GPRS  сообщение,  которое может   GSM/GPRS  сообщение,  которое может  GSM/GPRS  сообщение,  которое может GSM/GPRS  сообщение,  которое может   сообщение,  которое может  сообщение,  которое может сообщение,  которое может   которое может  которое может которое может  может может быть  использовано для принятия управленческих решений или  для управления   использовано для принятия управленческих решений или  для управления  использовано для принятия управленческих решений или  для управления использовано для принятия управленческих решений или  для управления  для принятия управленческих решений или  для управления для принятия управленческих решений или  для управления  принятия управленческих решений или  для управления принятия управленческих решений или  для управления  управленческих решений или  для управления управленческих решений или  для управления  решений или  для управления решений или  для управления  или  для управления или  для управления   для управления  для управления для управления  управления управления исполнительными устройствами.  Для  конфигурирования,  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в  Для  конфигурирования,  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в    конфигурирования,  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в   конфигурирования,  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в  конфигурирования,  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в    параметрирования  и  локального  обмена  данными  в   параметрирования  и  локального  обмена  данными  в  параметрирования  и  локального  обмена  данными  в    и  локального  обмена  данными  в   и  локального  обмена  данными  в  и  локального  обмена  данными  в    локального  обмена  данными  в   локального  обмена  данными  в  локального  обмена  данными  в    обмена  данными  в   обмена  данными  в  обмена  данными  в    данными  в   данными  в  данными  в    в   в  в  ИПУЭ используются интерфейс RF1, который совместно с МТ работает на  используются интерфейс RF1, который совместно с МТ работает на используются интерфейс RF1, который совместно с МТ работает на  интерфейс RF1, который совместно с МТ работает на интерфейс RF1, который совместно с МТ работает на  RF1, который совместно с МТ работает на RF1, который совместно с МТ работает на  который совместно с МТ работает на который совместно с МТ работает на  совместно с МТ работает на совместно с МТ работает на  с МТ работает на с МТ работает на  МТ работает на МТ работает на  работает на работает на  на на расстоянии до 100 м от ИПУЭ и интерфейс GSM/GPRS. 


Lna  xpaHeHus  spemepug  cnymHukob 8  [M3  npumeHeH  uoHuUcmop  CO
CDOKOM aKenJyamauuu He MmeHee S0 sem  nosmomy 3ameHa  BempoeHHol
asnekmpuyeckoll 6amapeu (uoHucmopa) B meueHue cpoka caykbo He mpebyemca  MITY3
HQYUHaM  HOPMAJbHO  @yHKUUOHUpoBamb  He  bosee  uyem  uyepes 5c  nocre
noga4yu HOMUHaJbHo20  HanpskeHust  CumHxpoHusauus  BpemeHu  npousBogumces  nocre
3axBama cnymHukoB  GPS/GLONASS.  VmepumeibHas UH@OpMauus 8 2%
HegocmynHa gaa  koppekmupoBku  npu  nomowu  BHewHux npozpammv, B mom uyucae
npu nNoMowu NPoZpamM KoH@uaypupoBaHus, u coxpaHgemcs B sHepeaoHesaBucumol
namamu He MeHee 40 nem npu omcymcmbuu cemebozo HanpsykeHus VMYS  BoinoaHsiom
PUKCAUUIO NOKA3aHUL HA 3agaHHbit  npousBosbHIti MomeHm  Bpemeru (pexum  Cmor—kagp,

CK. W3 obecneyubaem KOHMPOIb npabubHocmu NOGKJIOYEHUS]
u3MepuUmMeibHbiX ueneld  KoHcmpykmuBHo 30 cyem mozg  4ymo  nepBuuHbie
npeobpazoBamesu kaxgozo M3 — gamuuku HanpsxxeHus U moka — pa3meweHo B
obwem Kopnyce Cc  u3MepumeneM,  uymo  uckmodaem  BosmoxHocmb  BosgelicmbBusg
Ha u3MepumeJibHbe uenu

Kosuuecmbo  mapupo8 u  mapupHoe  pacnucaHue UMYS  3agaromea  BempoeHHbIM
mapu@ukamopom.  CUHXPOHU3aYUU mekyueao Bpemeru mapu@ukamopa 2%,
BoinoHsemcs npu  nomowu BempoeHHozo Mmogyns  GPS/GLONASS.  KoaudecmBo
mapupo® U mapu@Hoe pacnucaHue gocmynHol  gaa  ycmaHoBku U KoppekmupoBku
gUCMAHUUOHHO ~ uau  HenocpegcmbeHHo  Ha  Mecme  akcnayamauuu  UY3 no
UHMep@eticam RF1, GSM/GPRS. WY> Begym sypHans, B  komopbx HakaniuBaemcs

UBMEpUMESbHasS U CykebHas  uH@opmauus (pesysbmamel camoguazHocmuky,  Bpems
BkmoueHus u  BokaodeHus,  Koppekmupobku - cayxkebHbx napamempoB, Bpemsa @ukcayuu
MakcumanbHol — cpegHeld — akmuBHol — MowHocmy, — 3HaueHul — u3Mepsembx  BeauyuH  Ha

pacyemHbili  geHb u uac (ganee — PAY) u gp).VmepumesnbHas UH@opMayusi
HegocmynHa  Koppekmupobke — capkebHas  uH@opmayus  UMYS  3awuweHa cucmemol
naposel

PykoBogcmBo no MOHMAaXy

(ocracobaro.

1. [logzomoBumb GSM mogem «k nogknwoyeHuro — u3baeub Mogysb GSM  u3
kopnyca u ycmaHoBumb SIM—kapmy B gepxamenb SIM—kapm.
[lpu ucnonb3zobaHuu ogHold SIM—kapmb ycmaHoBky cnegyem npou3Bogumb 6
HUXHUU omcek

gepxamens (SIM1)

2.Cobpamb GSM—mogem, ycmaHoBuB mogyab GSM B kopnyc u HageB 3aenywky

3. llepeg nogknwoyeHuem GSM—mogema no bceli naowagu, BHympu mecma eeo
ycmaHoBku, HaHecmu caol cMmasku cuaukoHobol moawuHol 1-2 MM

4. Yemarnobumb GSM—mogem makum obpa3zom, umobb cmpenku Ha kopnyce GSM
cobnaganu co cmpenkamu Ha ocHoBaHuu [M3. Mogem @ukcupobamb Bunmamu
C nomowbto Kaoya gasg BHympeHHezo wecmuegpaHHuka S 2,5

5. llepeg mMoHmaxom JIN3 Ha auHuio Ha npoBog BJI 8 mecme ycmaHoBku U3
Hagemb  Bmyaky  (ueHmpupyowyro) coombemcmbyioweeo  muna. Tun
ucnoab3dyemol bmyaku 8 3aBucumocmu om wmapku npoboga BJI npubegeH B
mabauue 1

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

81/24—01-3C-T113

Mognuce
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Для  хранения  эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со    хранения  эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со   хранения  эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со  хранения  эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со    эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со   эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со  эфемерид  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со    спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со   спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со  спутников  в  ДИЭ  применен  ионистор  со    в  ДИЭ  применен  ионистор  со   в  ДИЭ  применен  ионистор  со  в  ДИЭ  применен  ионистор  со    ДИЭ  применен  ионистор  со   ДИЭ  применен  ионистор  со  ДИЭ  применен  ионистор  со    применен  ионистор  со   применен  ионистор  со  применен  ионистор  со    ионистор  со   ионистор  со  ионистор  со    со   со  со  сроком  эксплуатации  не менее 30 лет, поэтому замена встроенной   эксплуатации  не менее 30 лет, поэтому замена встроенной  эксплуатации  не менее 30 лет, поэтому замена встроенной эксплуатации  не менее 30 лет, поэтому замена встроенной   не менее 30 лет, поэтому замена встроенной  не менее 30 лет, поэтому замена встроенной не менее 30 лет, поэтому замена встроенной  менее 30 лет, поэтому замена встроенной менее 30 лет, поэтому замена встроенной  30 лет, поэтому замена встроенной 30 лет, поэтому замена встроенной  лет, поэтому замена встроенной лет, поэтому замена встроенной  поэтому замена встроенной поэтому замена встроенной  замена встроенной замена встроенной  встроенной встроенной электрической батареи (ионистора)  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ   батареи (ионистора)  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ  батареи (ионистора)  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ   (ионистора)  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ  (ионистора)  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ    в течение срока службы не требуется. ИПУЭ   в течение срока службы не требуется. ИПУЭ  в течение срока службы не требуется. ИПУЭ   течение срока службы не требуется. ИПУЭ  течение срока службы не требуется. ИПУЭ   срока службы не требуется. ИПУЭ  срока службы не требуется. ИПУЭ   службы не требуется. ИПУЭ  службы не требуется. ИПУЭ   не требуется. ИПУЭ  не требуется. ИПУЭ   требуется. ИПУЭ  требуется. ИПУЭ   ИПУЭ  ИПУЭ  начинают  нормально  функционировать  не  более  чем  через  5с  после    нормально  функционировать  не  более  чем  через  5с  после   нормально  функционировать  не  более  чем  через  5с  после  нормально  функционировать  не  более  чем  через  5с  после    функционировать  не  более  чем  через  5с  после   функционировать  не  более  чем  через  5с  после  функционировать  не  более  чем  через  5с  после    не  более  чем  через  5с  после   не  более  чем  через  5с  после  не  более  чем  через  5с  после    более  чем  через  5с  после   более  чем  через  5с  после  более  чем  через  5с  после    чем  через  5с  после   чем  через  5с  после  чем  через  5с  после    через  5с  после   через  5с  после  через  5с  после    5с  после   5с  после  5с  после    после   после  после  подачи номинального  напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после   номинального  напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после  номинального  напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после    напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после   напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после  напряжения.  Синхронизация  времени  производится  после    Синхронизация  времени  производится  после   Синхронизация  времени  производится  после  Синхронизация  времени  производится  после    времени  производится  после   времени  производится  после  времени  производится  после    производится  после   производится  после  производится  после    после   после  после  захвата  спутников GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ    спутников GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ   спутников GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ  спутников GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ   GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ  GPS/GLONASS. Измерительная  информация  в  ИПУЭ   Измерительная  информация  в  ИПУЭ  Измерительная  информация  в  ИПУЭ    информация  в  ИПУЭ   информация  в  ИПУЭ  информация  в  ИПУЭ    в  ИПУЭ   в  ИПУЭ  в  ИПУЭ    ИПУЭ   ИПУЭ  ИПУЭ  недоступна для  корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе  для  корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе для  корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе   корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе  корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе корректировки  при  помощи  внешних программ, в том числе   при  помощи  внешних программ, в том числе  при  помощи  внешних программ, в том числе при  помощи  внешних программ, в том числе   помощи  внешних программ, в том числе  помощи  внешних программ, в том числе помощи  внешних программ, в том числе   внешних программ, в том числе  внешних программ, в том числе внешних программ, в том числе  программ, в том числе программ, в том числе  в том числе в том числе  том числе том числе  числе числе при помощи программ   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой  помощи программ   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой помощи программ   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой  программ   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой программ   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой    конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой   конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой  конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой конфигурирования, и сохраняется в энергонезависимой  и сохраняется в энергонезависимой и сохраняется в энергонезависимой  сохраняется в энергонезависимой сохраняется в энергонезависимой  в энергонезависимой в энергонезависимой  энергонезависимой энергонезависимой памяти не менее 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  не менее 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют не менее 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  менее 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют менее 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют 40 лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют лет при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют при отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют отсутствии сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют сетевого напряжения.ИПУЭ выполняют  напряжения.ИПУЭ выполняют напряжения.ИПУЭ выполняют  выполняют выполняют фиксацию показаний на заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр,  показаний на заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр, показаний на заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр,  на заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр, на заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр,  заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр, заданный произвольный момент времени (режим Стоп-кадр,  произвольный момент времени (режим Стоп-кадр, произвольный момент времени (режим Стоп-кадр,  момент времени (режим Стоп-кадр, момент времени (режим Стоп-кадр,  времени (режим Стоп-кадр, времени (режим Стоп-кадр,  (режим Стоп-кадр, (режим Стоп-кадр,  Стоп-кадр, Стоп-кадр, СК). ИПУЭ   обеспечивает   контроль   правильности   подключения    ИПУЭ   обеспечивает   контроль   правильности   подключения   ИПУЭ   обеспечивает   контроль   правильности   подключения      обеспечивает   контроль   правильности   подключения     обеспечивает   контроль   правильности   подключения    обеспечивает   контроль   правильности   подключения   обеспечивает   контроль   правильности   подключения      контроль   правильности   подключения     контроль   правильности   подключения    контроль   правильности   подключения   контроль   правильности   подключения      правильности   подключения     правильности   подключения    правильности   подключения   правильности   подключения      подключения     подключения    подключения   подключения   измерительных   цепей конструктивно за счет того, что первичные    цепей конструктивно за счет того, что первичные   цепей конструктивно за счет того, что первичные  цепей конструктивно за счет того, что первичные цепей конструктивно за счет того, что первичные  конструктивно за счет того, что первичные конструктивно за счет того, что первичные  за счет того, что первичные за счет того, что первичные  счет того, что первичные счет того, что первичные  того, что первичные того, что первичные  что первичные что первичные  первичные первичные преобразователи каждого ДИЭ - датчики напряжения и тока  размещены  в   каждого ДИЭ - датчики напряжения и тока  размещены  в  каждого ДИЭ - датчики напряжения и тока  размещены  в   ДИЭ - датчики напряжения и тока  размещены  в  ДИЭ - датчики напряжения и тока  размещены  в   - датчики напряжения и тока  размещены  в  - датчики напряжения и тока  размещены  в   датчики напряжения и тока  размещены  в  датчики напряжения и тока  размещены  в   напряжения и тока  размещены  в  напряжения и тока  размещены  в   и тока  размещены  в  и тока  размещены  в   тока  размещены  в  тока  размещены  в    размещены  в   размещены  в  размещены  в    в   в  в  общем  корпусе  с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия    корпусе  с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия   корпусе  с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия  корпусе  с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия    с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия   с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия  с  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия    измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия   измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия  измерителем,  что  исключает  возможность  воздействия    что  исключает  возможность  воздействия   что  исключает  возможность  воздействия  что  исключает  возможность  воздействия    исключает  возможность  воздействия   исключает  возможность  воздействия  исключает  возможность  воздействия    возможность  воздействия   возможность  воздействия  возможность  воздействия    воздействия   воздействия  воздействия  на измерительные цепи. Количество тарифов и тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным  тарифов и тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным тарифов и тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным  и тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным и тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным  тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным тарифное расписание ИПУЭ задаются встроенным  расписание ИПУЭ задаются встроенным расписание ИПУЭ задаются встроенным  ИПУЭ задаются встроенным ИПУЭ задаются встроенным  задаются встроенным задаются встроенным  встроенным встроенным тарификатором. Синхронизации  текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ   Синхронизации  текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ  Синхронизации  текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ    текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ   текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ  текущего  времени  тарификатора  ИПУЭ    времени  тарификатора  ИПУЭ   времени  тарификатора  ИПУЭ  времени  тарификатора  ИПУЭ    тарификатора  ИПУЭ   тарификатора  ИПУЭ  тарификатора  ИПУЭ    ИПУЭ   ИПУЭ  ИПУЭ  выполняется    при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество      при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество     при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество    при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество   при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество  при  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество    помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество   помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество  помощи встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество   встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество  встроенного модуля  GPS/GLONASS. Количество   модуля  GPS/GLONASS. Количество  модуля  GPS/GLONASS. Количество    GPS/GLONASS. Количество   GPS/GLONASS. Количество  GPS/GLONASS. Количество   Количество  Количество  тарифов  и  тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки   и  тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки  и  тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки и  тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки   тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки  тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки тарифное  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки   расписание  доступны  для  установки  и  корректировки  расписание  доступны  для  установки  и  корректировки расписание  доступны  для  установки  и  корректировки   доступны  для  установки  и  корректировки  доступны  для  установки  и  корректировки доступны  для  установки  и  корректировки   для  установки  и  корректировки  для  установки  и  корректировки для  установки  и  корректировки   установки  и  корректировки  установки  и  корректировки установки  и  корректировки   и  корректировки  и  корректировки и  корректировки   корректировки  корректировки корректировки дистанционно  или  непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по    или  непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по   или  непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по  или  непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по    непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по   непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по  непосредственно  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по    на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по   на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по  на  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по    месте  эксплуатации  ИПУЭ   по   месте  эксплуатации  ИПУЭ   по  месте  эксплуатации  ИПУЭ   по    эксплуатации  ИПУЭ   по   эксплуатации  ИПУЭ   по  эксплуатации  ИПУЭ   по    ИПУЭ   по   ИПУЭ   по  ИПУЭ   по     по    по   по  по  интерфейсам   RF1, GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается     RF1, GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается    RF1, GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается   RF1, GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается  RF1, GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается   GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается  GSM/GPRS. ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается   ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается  ИПУЭ  ведут журналы,  в  которых накапливается    ведут журналы,  в  которых накапливается   ведут журналы,  в  которых накапливается  ведут журналы,  в  которых накапливается   журналы,  в  которых накапливается  журналы,  в  которых накапливается    в  которых накапливается   в  которых накапливается  в  которых накапливается    которых накапливается   которых накапливается  которых накапливается   накапливается  накапливается  измерительная  и  служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время    и  служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время   и  служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время  и  служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время    служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время   служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время  служебная  информация (результаты  самодиагностики,  время    информация (результаты  самодиагностики,  время   информация (результаты  самодиагностики,  время  информация (результаты  самодиагностики,  время   (результаты  самодиагностики,  время  (результаты  самодиагностики,  время    самодиагностики,  время   самодиагностики,  время  самодиагностики,  время    время   время  время  включения  и  выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации   и  выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации  и  выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации и  выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации   выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации  выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации выключения,  корректировки  служебных параметров, время фиксации   корректировки  служебных параметров, время фиксации  корректировки  служебных параметров, время фиксации корректировки  служебных параметров, время фиксации   служебных параметров, время фиксации  служебных параметров, время фиксации служебных параметров, время фиксации  параметров, время фиксации параметров, время фиксации  время фиксации время фиксации  фиксации фиксации максимальной средней активной мощности, значений измеряемых величин на  средней активной мощности, значений измеряемых величин на средней активной мощности, значений измеряемых величин на  активной мощности, значений измеряемых величин на активной мощности, значений измеряемых величин на  мощности, значений измеряемых величин на мощности, значений измеряемых величин на  значений измеряемых величин на значений измеряемых величин на  измеряемых величин на измеряемых величин на  величин на величин на  на на расчетный день и час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   день и час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  день и час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   и час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  и час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  час (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  (далее - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  - РДЧ)  и др.).Измерительная  информация   РДЧ)  и др.).Измерительная  информация  РДЧ)  и др.).Измерительная  информация    и др.).Измерительная  информация   и др.).Измерительная  информация  и др.).Измерительная  информация   др.).Измерительная  информация  др.).Измерительная  информация    информация   информация  информация  недоступна  корректировке,  служебная  информация  ИПУЭ защищена системой   корректировке,  служебная  информация  ИПУЭ защищена системой  корректировке,  служебная  информация  ИПУЭ защищена системой корректировке,  служебная  информация  ИПУЭ защищена системой   служебная  информация  ИПУЭ защищена системой  служебная  информация  ИПУЭ защищена системой служебная  информация  ИПУЭ защищена системой   информация  ИПУЭ защищена системой  информация  ИПУЭ защищена системой информация  ИПУЭ защищена системой   ИПУЭ защищена системой  ИПУЭ защищена системой ИПУЭ защищена системой  защищена системой защищена системой  системой системой паролей.

AutoCAD SHX Text
1. Подготовить GSM модем к подключению - извлечь Модуль GSM из Подготовить GSM модем к подключению - извлечь Модуль GSM из  GSM модем к подключению - извлечь Модуль GSM из GSM модем к подключению - извлечь Модуль GSM из  модем к подключению - извлечь Модуль GSM из модем к подключению - извлечь Модуль GSM из  к подключению - извлечь Модуль GSM из к подключению - извлечь Модуль GSM из  подключению - извлечь Модуль GSM из подключению - извлечь Модуль GSM из  - извлечь Модуль GSM из - извлечь Модуль GSM из  извлечь Модуль GSM из извлечь Модуль GSM из  Модуль GSM из Модуль GSM из  GSM из GSM из  из из корпуса и установить SIM-карту в держатель SIM-карт. При использовании одной SIM-карты установку следует производить в  использовании одной SIM-карты установку следует производить в использовании одной SIM-карты установку следует производить в  одной SIM-карты установку следует производить в одной SIM-карты установку следует производить в  SIM-карты установку следует производить в SIM-карты установку следует производить в  установку следует производить в установку следует производить в  следует производить в следует производить в  производить в производить в  в в нижний отсек       держателя (SIM1) 2. Собрать  GSM-модем, установив модуль GSM в корпус и надев заглушку Собрать  GSM-модем, установив модуль GSM в корпус и надев заглушку 3. Перед  подключением  GSM-модема по всей площади, внутри места его Перед  подключением  GSM-модема по всей площади, внутри места его   подключением  GSM-модема по всей площади, внутри места его  подключением  GSM-модема по всей площади, внутри места его подключением  GSM-модема по всей площади, внутри места его   GSM-модема по всей площади, внутри места его  GSM-модема по всей площади, внутри места его GSM-модема по всей площади, внутри места его  по всей площади, внутри места его по всей площади, внутри места его  всей площади, внутри места его всей площади, внутри места его  площади, внутри места его площади, внутри места его  внутри места его внутри места его  места его места его  его его установки, нанести слой смазки силиконовой толщиной 1-2 мм 4. Установить  GSM-модем таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM Установить  GSM-модем таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM   GSM-модем таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM  GSM-модем таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM GSM-модем таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM  таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM таким образом, чтобы стрелки на корпусе GSM  образом, чтобы стрелки на корпусе GSM образом, чтобы стрелки на корпусе GSM  чтобы стрелки на корпусе GSM чтобы стрелки на корпусе GSM  стрелки на корпусе GSM стрелки на корпусе GSM  на корпусе GSM на корпусе GSM  корпусе GSM корпусе GSM  GSM GSM совпадали со стрелками на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами  со стрелками на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами со стрелками на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами  стрелками на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами стрелками на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами  на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами на основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами  основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами основании ДИЭ. Модем фиксировать винтами  ДИЭ. Модем фиксировать винтами ДИЭ. Модем фиксировать винтами  Модем фиксировать винтами Модем фиксировать винтами  фиксировать винтами фиксировать винтами  винтами винтами с помощью ключа для внутреннего шестигранника S 2,5 5. Перед монтажом ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ Перед монтажом ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  монтажом ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ монтажом ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ на линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ линию на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  на провод ВЛ в месте установки ДИЭ на провод ВЛ в месте установки ДИЭ  провод ВЛ в месте установки ДИЭ провод ВЛ в месте установки ДИЭ  ВЛ в месте установки ДИЭ ВЛ в месте установки ДИЭ  в месте установки ДИЭ в месте установки ДИЭ  месте установки ДИЭ месте установки ДИЭ  установки ДИЭ установки ДИЭ  ДИЭ ДИЭ надеть втулку (центрирующую) соответствующего типа. Тип  втулку (центрирующую) соответствующего типа. Тип втулку (центрирующую) соответствующего типа. Тип  (центрирующую) соответствующего типа. Тип (центрирующую) соответствующего типа. Тип  соответствующего типа. Тип соответствующего типа. Тип  типа. Тип типа. Тип  Тип Тип используемой втулки в зависимости от марки провода ВЛ приведен в  втулки в зависимости от марки провода ВЛ приведен в втулки в зависимости от марки провода ВЛ приведен в  в зависимости от марки провода ВЛ приведен в в зависимости от марки провода ВЛ приведен в  зависимости от марки провода ВЛ приведен в зависимости от марки провода ВЛ приведен в  от марки провода ВЛ приведен в от марки провода ВЛ приведен в  марки провода ВЛ приведен в марки провода ВЛ приведен в  провода ВЛ приведен в провода ВЛ приведен в  ВЛ приведен в ВЛ приведен в  приведен в приведен в  в в таблице 1
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6. Lna ycmaHobku [N3 Ha npobog BJI Heobxogumo Bboikpymumb gBa bBuHma
KaoyoMm gnag  BHympeHHezo wecmuepaHHuka S4. Bunmb  Bokpyyubamb co

cmopoHb  pasmbikaHus AT (pasmbkaHue u  @ukcayus AT  npoucxogum ¢
nomowblto 3awenku). C npomuBononoxHoll cmopoHb BuHmb ocaabumb go
makol cmeneHu, 4ymobo smo no3Bosuso, nogHaB (He u33u6ag) cKobb,
yemaHobumb W3 Ha npoBog BJI

7. N3 o@ukcupoBamb Ha npoBoge BJl1 3akpymub BuHmb (4 wm.) Kkuoyom gas
BHympeHHezo wecmuepaHHuka S4. Bmyaka, ycmaHoBaeHHas Ha npoBog B
Mecme kpenneHus [IN3, gomkHa bomb 3axama obeumu ckobamu. [l gonxeH
6omb  3apukcupoBaH (3awenkHym). N3 ycmaHaBauBamb cmpozo cobogas

@asupoBkycm. Cxema 1, PucyHok24)! [T gomkeH 6bimb HanpaBaeH B cmopoHy
Haepy3Ku
[Togknoyumb N3 k BJI ¢ nomowbw ombemBumenbHoezo npokannBawuwezo
3axuma. YecmaHoBumb 3axum go ynopa k kopnycy W3 u ¢ nomowbto
2aeuHozo kiaya (B komniekm nocmabku He Bxogum) 3amsaHymb BepxHioK
ealiky 3axuma go ee cpoballpu moHmaxe [ANS Ha BJl  BoinosHeHHywo
HeusonupoBaHHbM npoBogom, B Mecme ycmaHoBku 3axuma npokanbBarweeo
Ha npoBog Hamomamb @oabay anomuHuebyio (AMNPXM 0,15x50) moawuHod
1,5-2 mm.
YemarnoBumb Ha cmoHmupobanHbl W3 cnepBa ogHy nonoBuHy kopnyca
BHewHezo, 3amem Bmopyio
QukcupoBamb nosoBuHbl kopnyca BHewHezo BuHmamu (4 wm.) ¢ nomowbio
omBepmku kpecmoBol Phl.
[Tocne moHmaxa onaombupobamb N3 naombamu naacmukoBoiMu HOMEDHHIMU,
npogeb naomby uepes coombBemcmByowue naombupobouyHne ombepcmusa Ha
mopuax kopnyca BHewHezo.

Brok 3awumwuod  AN3 moHmupoBamb Ha BJl ¢ nomouwbio 2epmemuyHbix
uzoaupoBarHbix npokanbbarwux 3axumob. Bnbogb baoka 3awumHozo npogemb
B koxyxu 3axumoB npokasbBarwwux go ynopa, He npukiaagbbas boabwozo
yeunug, 4ymobb He Hapywumb UENOCMHOCMb KOXyxa. 3ameM nonepemMeHHo
3amgHymb BepxHue ealku 3axumob go ux cpoba.llpu MoHmaxe bioka
3awumHozo N3 Ha BJ1 BonoaHeHHyto HeusoaupobaHHbiM npoBogom, 6 mecmax
yemaHobku  3axumob  npokaaoBawowux Ha npobog Hamomamb  Qosbay
anomuHueByio (ANPXM 0,15x50) moawuHod!—1,5 MM

Bmopod  AN3  moHmupoBamb  aHanozuyHbiM  cnocobow, cobaogas
nocaegobamenabHocmb wazob ¢ 1 no 12

BHUMAHWE!  YemarnobBky  UITYS  caegyem  BonosaHamb  npu  OMKIOYEHHOM
cemeboM HanpsxeHuu

81/24—01-3C-T113

Mognuce
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6. Для установки ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  Для установки ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта Для установки ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  установки ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта установки ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта ДИЭ на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта на провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  провод ВЛ необходимо выкрутить два винта провод ВЛ необходимо выкрутить два винта  ВЛ необходимо выкрутить два винта ВЛ необходимо выкрутить два винта  необходимо выкрутить два винта необходимо выкрутить два винта  выкрутить два винта выкрутить два винта  два винта два винта  винта винта ключом для внутреннего шестигранника S4. Винты выкручивать со  для внутреннего шестигранника S4. Винты выкручивать со для внутреннего шестигранника S4. Винты выкручивать со  внутреннего шестигранника S4. Винты выкручивать со внутреннего шестигранника S4. Винты выкручивать со  шестигранника S4. Винты выкручивать со шестигранника S4. Винты выкручивать со  S4. Винты выкручивать со S4. Винты выкручивать со  Винты выкручивать со Винты выкручивать со  выкручивать со выкручивать со  со со стороны размыкания ДТ (размыкание и фиксация ДТ происходит с  размыкания ДТ (размыкание и фиксация ДТ происходит с размыкания ДТ (размыкание и фиксация ДТ происходит с  ДТ (размыкание и фиксация ДТ происходит с ДТ (размыкание и фиксация ДТ происходит с  (размыкание и фиксация ДТ происходит с (размыкание и фиксация ДТ происходит с  и фиксация ДТ происходит с и фиксация ДТ происходит с  фиксация ДТ происходит с фиксация ДТ происходит с  ДТ происходит с ДТ происходит с  происходит с происходит с  с с помощью защелки). С противоположной стороны винты ослабить до  защелки). С противоположной стороны винты ослабить до защелки). С противоположной стороны винты ослабить до  С противоположной стороны винты ослабить до С противоположной стороны винты ослабить до  противоположной стороны винты ослабить до противоположной стороны винты ослабить до  стороны винты ослабить до стороны винты ослабить до  винты ослабить до винты ослабить до  ослабить до ослабить до  до до такой степени, чтобы это позволило, подняв (не изгибая) скобы,  степени, чтобы это позволило, подняв (не изгибая) скобы, степени, чтобы это позволило, подняв (не изгибая) скобы,  чтобы это позволило, подняв (не изгибая) скобы, чтобы это позволило, подняв (не изгибая) скобы,  это позволило, подняв (не изгибая) скобы, это позволило, подняв (не изгибая) скобы,  позволило, подняв (не изгибая) скобы, позволило, подняв (не изгибая) скобы,  подняв (не изгибая) скобы, подняв (не изгибая) скобы,  (не изгибая) скобы, (не изгибая) скобы,  изгибая) скобы, изгибая) скобы,  скобы, скобы, установить ДИЭ на провод ВЛ 7. ДИЭ фиксировать на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  ДИЭ фиксировать на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для ДИЭ фиксировать на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  фиксировать на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для фиксировать на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для на проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для проводе ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для ВЛ закрутив винты (4 шт.) ключом для  закрутив винты (4 шт.) ключом для закрутив винты (4 шт.) ключом для  винты (4 шт.) ключом для винты (4 шт.) ключом для  (4 шт.) ключом для (4 шт.) ключом для  шт.) ключом для шт.) ключом для  ключом для ключом для  для для внутреннего шестигранника S4. Втулка, установленная на провод в  шестигранника S4. Втулка, установленная на провод в шестигранника S4. Втулка, установленная на провод в  S4. Втулка, установленная на провод в S4. Втулка, установленная на провод в  Втулка, установленная на провод в Втулка, установленная на провод в  установленная на провод в установленная на провод в  на провод в на провод в  провод в провод в  в в месте крепления ДИЭ, должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен  крепления ДИЭ, должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен крепления ДИЭ, должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен  ДИЭ, должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен ДИЭ, должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен  должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен должна быть зажата обеими скобами. ДТ должен  быть зажата обеими скобами. ДТ должен быть зажата обеими скобами. ДТ должен  зажата обеими скобами. ДТ должен зажата обеими скобами. ДТ должен  обеими скобами. ДТ должен обеими скобами. ДТ должен  скобами. ДТ должен скобами. ДТ должен  ДТ должен ДТ должен  должен должен быть  зафиксирован (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая   зафиксирован (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая  зафиксирован (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая зафиксирован (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая  (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая (защелкнут).ДИЭ устанавливать строго соблюдая  устанавливать строго соблюдая устанавливать строго соблюдая  строго соблюдая строго соблюдая  соблюдая соблюдая фазировку(см. Схема 1, Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону  Схема 1, Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону Схема 1, Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону  1, Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону 1, Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону  Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону Рисунок24)! ДТ должен быть направлен в сторону  ДТ должен быть направлен в сторону ДТ должен быть направлен в сторону  должен быть направлен в сторону должен быть направлен в сторону  быть направлен в сторону быть направлен в сторону  направлен в сторону направлен в сторону  в сторону в сторону  сторону сторону нагрузки 8. Подключить ДИЭ к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего  Подключить ДИЭ к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего Подключить ДИЭ к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего  ДИЭ к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего ДИЭ к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего  к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего к ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего  ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего ВЛ с помощью ответвительного прокалывающего  с помощью ответвительного прокалывающего с помощью ответвительного прокалывающего  помощью ответвительного прокалывающего помощью ответвительного прокалывающего  ответвительного прокалывающего ответвительного прокалывающего  прокалывающего прокалывающего зажима. Установить зажим до упора к корпусу ДИЭ и с помощью  Установить зажим до упора к корпусу ДИЭ и с помощью Установить зажим до упора к корпусу ДИЭ и с помощью  зажим до упора к корпусу ДИЭ и с помощью зажим до упора к корпусу ДИЭ и с помощью  до упора к корпусу ДИЭ и с помощью до упора к корпусу ДИЭ и с помощью  упора к корпусу ДИЭ и с помощью упора к корпусу ДИЭ и с помощью  к корпусу ДИЭ и с помощью к корпусу ДИЭ и с помощью  корпусу ДИЭ и с помощью корпусу ДИЭ и с помощью  ДИЭ и с помощью ДИЭ и с помощью  и с помощью и с помощью  с помощью с помощью  помощью помощью гаечного ключа (в комплект поставки не входит) затянуть верхнюю  ключа (в комплект поставки не входит) затянуть верхнюю ключа (в комплект поставки не входит) затянуть верхнюю  (в комплект поставки не входит) затянуть верхнюю (в комплект поставки не входит) затянуть верхнюю  комплект поставки не входит) затянуть верхнюю комплект поставки не входит) затянуть верхнюю  поставки не входит) затянуть верхнюю поставки не входит) затянуть верхнюю  не входит) затянуть верхнюю не входит) затянуть верхнюю  входит) затянуть верхнюю входит) затянуть верхнюю  затянуть верхнюю затянуть верхнюю  верхнюю верхнюю гайку зажима до ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  зажима до ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную зажима до ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  до ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную до ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную ее срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную срыва.При монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную монтаже ДИЭ на ВЛ, выполненную  ДИЭ на ВЛ, выполненную ДИЭ на ВЛ, выполненную  на ВЛ, выполненную на ВЛ, выполненную  ВЛ, выполненную ВЛ, выполненную  выполненную выполненную неизолированным проводом, в месте установки зажима прокалывающего  проводом, в месте установки зажима прокалывающего проводом, в месте установки зажима прокалывающего  в месте установки зажима прокалывающего в месте установки зажима прокалывающего  месте установки зажима прокалывающего месте установки зажима прокалывающего  установки зажима прокалывающего установки зажима прокалывающего  зажима прокалывающего зажима прокалывающего  прокалывающего прокалывающего на провод намотать фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  провод намотать фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной провод намотать фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  намотать фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной намотать фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  (ДПРХМ 0,15х50) толщиной (ДПРХМ 0,15х50) толщиной  0,15х50) толщиной 0,15х50) толщиной  толщиной толщиной 1,5-2 мм. 9. Установить на смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса  Установить на смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса Установить на смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса  на смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса на смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса  смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса смонтированный ДИЭ сперва одну половину корпуса  ДИЭ сперва одну половину корпуса ДИЭ сперва одну половину корпуса  сперва одну половину корпуса сперва одну половину корпуса  одну половину корпуса одну половину корпуса  половину корпуса половину корпуса  корпуса корпуса внешнего, затем вторую 10. Фиксировать половины корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью  Фиксировать половины корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью Фиксировать половины корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью  половины корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью половины корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью  корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью корпуса внешнего винтами (4 шт.) с помощью  внешнего винтами (4 шт.) с помощью внешнего винтами (4 шт.) с помощью  винтами (4 шт.) с помощью винтами (4 шт.) с помощью  (4 шт.) с помощью (4 шт.) с помощью  шт.) с помощью шт.) с помощью  с помощью с помощью  помощью помощью отвертки крестовой Ph1. 11. После монтажа опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными,  После монтажа опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными, После монтажа опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными,  монтажа опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными, монтажа опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными,  опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными, опломбировать ДИЭ пломбами пластиковыми номерными,  ДИЭ пломбами пластиковыми номерными, ДИЭ пломбами пластиковыми номерными,  пломбами пластиковыми номерными, пломбами пластиковыми номерными,  пластиковыми номерными, пластиковыми номерными,  номерными, номерными, продев пломбу через соответствующие пломбировочные отверстия на  пломбу через соответствующие пломбировочные отверстия на пломбу через соответствующие пломбировочные отверстия на  через соответствующие пломбировочные отверстия на через соответствующие пломбировочные отверстия на  соответствующие пломбировочные отверстия на соответствующие пломбировочные отверстия на  пломбировочные отверстия на пломбировочные отверстия на  отверстия на отверстия на  на на торцах корпуса внешнего. 12. Блок защитный ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных  Блок защитный ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных Блок защитный ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных  защитный ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных защитный ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных  ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных ДИЭ монтировать на ВЛ с помощью герметичных  монтировать на ВЛ с помощью герметичных монтировать на ВЛ с помощью герметичных  на ВЛ с помощью герметичных на ВЛ с помощью герметичных  ВЛ с помощью герметичных ВЛ с помощью герметичных  с помощью герметичных с помощью герметичных  помощью герметичных помощью герметичных  герметичных герметичных изолированных прокалывающих зажимов. Выводы блока защитного продеть  прокалывающих зажимов. Выводы блока защитного продеть прокалывающих зажимов. Выводы блока защитного продеть  зажимов. Выводы блока защитного продеть зажимов. Выводы блока защитного продеть  Выводы блока защитного продеть Выводы блока защитного продеть  блока защитного продеть блока защитного продеть  защитного продеть защитного продеть  продеть продеть в кожухи зажимов прокалывающих до упора, не прикладывая большого  кожухи зажимов прокалывающих до упора, не прикладывая большого кожухи зажимов прокалывающих до упора, не прикладывая большого  зажимов прокалывающих до упора, не прикладывая большого зажимов прокалывающих до упора, не прикладывая большого  прокалывающих до упора, не прикладывая большого прокалывающих до упора, не прикладывая большого  до упора, не прикладывая большого до упора, не прикладывая большого  упора, не прикладывая большого упора, не прикладывая большого  не прикладывая большого не прикладывая большого  прикладывая большого прикладывая большого  большого большого усилия, чтобы не нарушить целостность кожуха. Затем попеременно  чтобы не нарушить целостность кожуха. Затем попеременно чтобы не нарушить целостность кожуха. Затем попеременно  не нарушить целостность кожуха. Затем попеременно не нарушить целостность кожуха. Затем попеременно  нарушить целостность кожуха. Затем попеременно нарушить целостность кожуха. Затем попеременно  целостность кожуха. Затем попеременно целостность кожуха. Затем попеременно  кожуха. Затем попеременно кожуха. Затем попеременно  Затем попеременно Затем попеременно  попеременно попеременно затянуть верхние гайки зажимов до их срыва.При монтаже блока  верхние гайки зажимов до их срыва.При монтаже блока верхние гайки зажимов до их срыва.При монтаже блока  гайки зажимов до их срыва.При монтаже блока гайки зажимов до их срыва.При монтаже блока  зажимов до их срыва.При монтаже блока зажимов до их срыва.При монтаже блока  до их срыва.При монтаже блока до их срыва.При монтаже блока  их срыва.При монтаже блока их срыва.При монтаже блока  срыва.При монтаже блока срыва.При монтаже блока  монтаже блока монтаже блока  блока блока защитного ДИЭ на ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах  ДИЭ на ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах ДИЭ на ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах  на ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах на ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах  ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах ВЛ выполненную неизолированным проводом, в местах  выполненную неизолированным проводом, в местах выполненную неизолированным проводом, в местах  неизолированным проводом, в местах неизолированным проводом, в местах  проводом, в местах проводом, в местах  в местах в местах  местах местах установки зажимов прокалывающих на провод намотать фольгу  зажимов прокалывающих на провод намотать фольгу зажимов прокалывающих на провод намотать фольгу  прокалывающих на провод намотать фольгу прокалывающих на провод намотать фольгу  на провод намотать фольгу на провод намотать фольгу  провод намотать фольгу провод намотать фольгу  намотать фольгу намотать фольгу  фольгу фольгу алюминиевую (ДПРХМ 0,15х50) толщиной1-1,5 мм 13. Второй ДИЭ монтировать аналогичным способом, соблюдая  Второй ДИЭ монтировать аналогичным способом, соблюдая Второй ДИЭ монтировать аналогичным способом, соблюдая  ДИЭ монтировать аналогичным способом, соблюдая ДИЭ монтировать аналогичным способом, соблюдая  монтировать аналогичным способом, соблюдая монтировать аналогичным способом, соблюдая  аналогичным способом, соблюдая аналогичным способом, соблюдая  способом, соблюдая способом, соблюдая  соблюдая соблюдая последовательность шагов с 1 по 12 ВНИМАНИЕ! Установку ИПУЭ следует выполнять при отключенном  Установку ИПУЭ следует выполнять при отключенном Установку ИПУЭ следует выполнять при отключенном  ИПУЭ следует выполнять при отключенном ИПУЭ следует выполнять при отключенном  следует выполнять при отключенном следует выполнять при отключенном  выполнять при отключенном выполнять при отключенном  при отключенном при отключенном  отключенном отключенном сетевом напряжении
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4. Pacyem npoboga B13-6kB omn. om on. 5 [13M1-617 "Kygbma”

1. OnpegeneHue pacyemHozo moka auHuu 6kB

Ip=3S / V3Uns

ege P — mowrHocmb , kBm;

Un — JnuHeliHoe HanpsxeHue.

Ip = 1000/ 1,73 - 6 - 0,95 = 101,4 A

CoenacHo 3HayeHulw pacyemHoz20 moka, a mak xe n. 2.5.77 [1Y3 7 Bubupaem

npoBog CUM-3 ¢ ceyeHueM 95 MM’, CO 3HAYEHUEM GAUMENbHO gonycmUMO20 MOKA
300 A

2. OnpegeneHue nageHus HanpsxeHus Ha y4acmke Bf13-6 kB:

Unag = V3ip(Racosp + Xnsing), Ra = Rol; Xn = Xoi

ege |p — pacuemHbld MoK JuHUU, A

L — gauHa pacuemHozo yyacmka auHuu , L = 11 m

Rn — akmuBHoe conpomubnerue nuHuy, Om

Xn — peakmuBroe conpomubBreHue sauHuu, Om

g FBn 95 mM*  Ro = 0,363 Om/km Xo = 0,35 OM/km
OnpegeneHue nomepb HanpskeHus B 7%

Unom. = (Unag. / Uxa) - 100%

HopmanbHeit pexum

Beidpar npobod fTagenue
/
Haumernobaruve yvacmxa P P HAnNpsIxXeHus

ﬂﬂZHa’ Mapka CeqeHue |4aum.don. AU%
npoboda | npoBoda | mok, A '

B/153-6kB omn. om on.5 014 | 11 |oun-z | 1x9s 300 0.017
N1371-617 “Kydoma”

[Tomepu HanpskeHuss Ha yd4acmke numarouwel JUHUU npu pabome 6 pexume
pacyemHol MouwHocmu He npebbiwaiom gonycmumbie HopMbl 57,

lMpuHumaem k npoknagke npobog CUIM—3 (1x95).
BN3-6«B omn. om on.5 JI3M—617 "Kygoma” — CUIMN-3 (1x95).

CoznacoBaHo:

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

81/24—01-3C-113

HHB N? nodn.

Mognuce
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4. Расчет провода ВЛЗ-6кВ отп. от оп. 5 ЛЭП-617 "Кудьма" 1. Определение расчетного тока линии 6кВ Iр = S /  3·Uл,  3·Uл,  Uл,  где Р - мощность , кВт;  Uл - линейное напряжение.  Iр = 1000/ 1,73 · 6 · 0,95 = 101,4 А   6 · 0,95 = 101,4 А   0,95 = 101,4 А  Согласно значению расчетного тока, а так же п. 2.5.77 ПУЭ 7 выбираем провод СИП-3 с сечением 95 мм², со значением длительно допустимого тока а 300 А. А. 2. Определение падения напряжения на участке ВЛЗ-6 кВ: Uпад. =  3·Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L 3·Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L Ip·(Rл·cosφ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L (Rл·cosφ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L cosφ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L φ + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L  + Хл·sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L sinφ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L φ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L ),  Rл = Rо·L; Хл = Хо·L Rл = Rо·L; Хл = Хо·L L; Хл = Хо·L L где Iр - расчетный ток линии, А;  L - длина расчетного участка линии , L = 11 м.   м.  м.  Rл - активное сопротивление линии, Ом; Хл - реактивное сопротивление линии, Ом; Для Fвл 95 мм² Rо = 0,363 Ом/км  Хо = 0,35 Ом/км Rо = 0,363 Ом/км  Хо = 0,35 Ом/км       Определение потерь напряжения в %: Uпот. = (Uпад. / Uл.) · 100%  100% Потери напряжения на участке питающей линии при работе в режиме расчетной мощности не превышают допустимые нормы 5%. Принимаем к прокладке провод СИП-3 (1х95).      ВЛЗ-6кВ отп. от оп.5 ЛЭП-617 "Кудьма" - СИП-3 (1х95).
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CoznacoBaHo:

o

S. [lacnopm npoekma

HaumernobaHue xapakmepucmuku [lokasamenno
Xapakmepucmuku
TexHuueckoe 3agaHue, BogaHHoe
000 "MNabnoBosHepao”
Bug cmpoumenocmba HoBoe
Pation knumamuueckux ycnobull:  — no zonofiegy, MM 15
— no Bempy, M/c 25

Yucno epozoboix yacob & zogy, uac 40
CmeneHb 3a2pg3HeHHOCMU amMoc@ephl B
TEeXHUKO— 9KOHOMUYECKUE NOKA3dmMeJu:
1. TlpomskenHocmb BJ13—6 kB no ocu:

CMN=3 (1595), ™ 11
2. Pacxog npoBoga CUM=3 (1X95), ™ 45

<

I

3

=

g

™

@

g 81/24—01—3C—113

S

Z «B/13-6kB — omBemBeHue om on5 JIOM-6kB @617 "Kygbma”,

S gna anekmpocHabxeHus 3/y 52: 26: 0070061: 322, KemoBekull p—oHy

= Vem  |Konyu | Sluem |Negok | lMognuce |Aama

Paspaboman  |AbpamoBa A #ééguﬂé/ 05.24 Cmagus | Jiucm Jlucmo8

&

S Ipobepun 1 Bl13—-6«B P/ 14 46

R| [mn Apamoba 10A | 57 18 05.24

S 97 /

N H KoHmposb lacnopm npoekma 000 "CMAPT"

X YmbBepgun

Popram Ak
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Район климатических условий:  - по гололеду, мм
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1. Протяженность ВЛЗ-6 кВ по оси: . Протяженность ВЛЗ-6 кВ по оси: Протяженность ВЛЗ-6 кВ по оси: -6 кВ по оси: 6 кВ по оси:  кВ по оси: кВ по оси: : 
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1 B cocmab npoekmupyemozo obvekma Bxogum BJI3—-6 kB omn.om

on.5 JI3MN-617 "Kygoma“, npomskeHHocmb komopol no ocu — 11mM,
2. Pacuem nonocb omboga

2.1 Pacyem nsowagu 3eMenbHbX yyacmkob, npegocmaBisembx nog onopu B
NOCMogHHOE noJib3oBaHue.

F = n*(Fo + f)
ege:
Fo — naowagb 3emay, 3aHumaemas onopol B epaHuuax ee BHewHezo KoHMypa
(Bkmouas nogkoch), M /wm.
n — koJuyecmBo cmoek wWm.
f — naowagb nosoch 3emau Bokpyz BHewHezo KOHMypa onopb wupuHol 1 M.
F=43M — naowagb nog 0gHOCMOEUHYIO ONopy
F =165 M — nnowagb nog onopy ¢ NOgKOCOM
F = 27 M — naowagb nog onopy ¢ gbyms nogkocamu.

SF = 165 *1 = 16,5 M

2.2 Pacuem pa3smepod nonoco omboga nog cmpoumenbcmBo BJI3 —6 kB
(BpemeHHbIti omBog)

SomB = 8 * Lmp. + 160 * n
ege:
S omB — naowagb 3emMenbHozo yyacmka, npegocmabagemaa Bo BpemeHHoe
nonb3obaHue;

8 — wupuHa nosoc 3emenb B mMempax npegocmabBagemMbix Ha nepuog

cmpoumenbcmba BosgywHbix AuHUU HanpsxeHuem go 0,38 — 20 kB (mabauua 1 Ne
14278 mm—1);

S
§ n — koJuyecmBo onop no npoekmy, wm.;
> 160 — naowagb 3eMesnbHozo yyacmka B M° npegocmabasembx Bo BpemeHHoe
S nonb3zobarHue gnga MoHMaxa yHU@uUUUPOBaHHbIX U munoBbix onop HopmanbHol Bricomn
= BosgywHbx auHUU anekmponepegayu HanpsxxeHuem 0,38—20 kB B mecmax ux
pasmeweHus (mabauua 2 Ne 14278 mm—1).
2
S Somb. = 8 * 11 + 160 * 1 = 248 ™M
S
=
g
<
=2
<
5
=
]
<
2 81,/24—06—T10
S
> «B/13-6kB — omBembBeHue om on5 JII1-6kB @617 “Kygoma’,
S gna anekmpocHabxeHus 3/y 52: 26: 0070061: 322, KcmoBekuii p—oHy
= Usm, |Kon. | mcT[NesokfloanmeceldaTa
PaspasoTO/fsParora 10 7%/40“'5/ 05.24 Ctaamsal| /uet | AucToe
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~| [ieomepun .Y Bl13—-6«kB P 30 46
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< &7 7
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HaumeHoBaHue Jlucm

1 | OueHka Bozgelicmbusa Ha okpyxaruwyr cpegy

2 | OueHka aBapulHbx cumyauud
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CoenacoBaHo:

1. OueHka Bo3gelicmbug Ha oKpyXarowyK cpegy

[lpoekm pa3pabomaH ¢ yuyemom mpebobaHull 3akoHogamenbcmBa ob oxpaHe
npupogbl U ocHoB 3emenbHozo 3akoHogamenbcmba Poccutickod Pegepauu.

[lpoekmupyembili obbekm coopyxaemcs gad nepegadu U pacnpegeneHus
3JIEKMPOSHEP2UU HA HanpskeHuu 6 KB

Yka3aHHbIU mexHonozudeckul npouecc abasemcd 6e3omxogHbiM U He
conpoBoxgaemcsa BpegHoiMu Boibpocamu B okpyxaiowyto NPUPOgHyo cpegy, d
ypoBeHb wyma u Bubpauuy, komopble Mozym cozgabambca obopygoBaHuem, He
npeboiwatom gonycmumblx no CHuUlT 11=12—77 BenuyuH.

B cBa3u ¢ amum npobegeHue Bo3gyxo— U gpyaux NPUPOgOOXPAHHbIX
Meponpuamud u Meponpusimuld no cHWxeHutlo npousbogcmberHozo wyma u
Bubpauuu HacCMoAWUM NPOEKMOM He npegycmampubaemcs.

2. OueHka abBapuliHblx cumyauul

JIOI-6kB He gbagemca obbekmom, omHocawumes K BspoboonacHboim  [lpu
akcnayamauuu B cayuae  BosHukHoBeHus  aBapulHol cumyauuu He  Bygem
oka3plbamp  BozgelicmBus,  cBazaHHOzO ¢ KakuM—ubo  3aepsa3HeHUEM
okpyxatrowet npupogHol cpegb, & mu  cBepxHopmMamuBHboiM

OnpegeneHbl  Haubonee munuyHble abBapuu —  KOpOmMKue  3aMbIKAHUS,
BosHukarowue npu  Boixoge obopygoBaHus w3 cmpos  (nopbiBb  UBoAAUUL,

nepeepy3ka  mpaHcpopmamopol,  obpb®  kabens).  [anHbe — aBapulHbie
cumyayuu He nobnekym 3a cobol BosgeticmBus Ha ammocepHoll Bosgyx U
nouby.

Takum obpasom  npu  Bo3HukHoBeHuu aBapulHol cumyauuu 3a2psiBHEHUE
OKpyxxatowet cpegbl He npousoligem

J. 3akayeHue

[lpoBegéHHaa oueHka Bo3sgelicmBus Ha  okpyxawowyto cpegy 6 gaHHOM
npoekme  NOKA3aJG, 4ymo  npu  cmpoumefbcmBe U 3KChJyamauuu
npoekmupyemozo obbekma JIM-6kB BaugHug He Bygem

JROIM-6kB  gBagemcsa mgaeko BosgelicmbyiowuM 0BbeKMOM  HA  OKPYXKAKOWYHO
cpegy, Bobpoco B ammocpepy omcymcmByiom  omxogbl Npu  SKCNJyamauuu  He

2 obpazyromcs.

K TakuM  0bpazom, npobegs  aHaauz  u3MeHeHu( conpoboxgarowux

. cmpoumebHbId u SKCNJlYaMAUUOHHBIU nepuogb, cniaHupobaHHbie

& NPUPOJOOXPAaHHBIE Meponpusamus,  yyumoiBag skosiozudeckue (QAakmopbl PeguoHd,
ycmaHabauBaemcs caegytowee

5 — npoekmupobanHaa JIOTF6kB He npegcmabagem  yepo3bl gig 3gopoBba  u

S XKU3HU  HaceneHud U xubomHozo  Mupa C  y4émoM  OmMQaNéHHbiX

S nocnegcmbut;

S — cmpoumesbcmbo  JIOTH6kB  He  npubegém  k  HeobpamumbM  ufu

= KPU3UCHBIM U3MeHeHuUsM B okpyxatowell npupogHoU cpege.
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2. Оценка аварийных ситуаций ЛЭП-6кВ не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  является объектом, относящимся к взрывоопасным. При является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  объектом, относящимся к взрывоопасным. При объектом, относящимся к взрывоопасным. При  относящимся к взрывоопасным. При относящимся к взрывоопасным. При  к взрывоопасным. При к взрывоопасным. При  взрывоопасным. При взрывоопасным. При  При При эксплуатации в случае возникновения аварийной ситуации не будет  в случае возникновения аварийной ситуации не будет в случае возникновения аварийной ситуации не будет  случае возникновения аварийной ситуации не будет случае возникновения аварийной ситуации не будет  возникновения аварийной ситуации не будет возникновения аварийной ситуации не будет  аварийной ситуации не будет аварийной ситуации не будет  ситуации не будет ситуации не будет  не будет не будет  будет будет оказывать воздействия, связанного с каким-либо загрязнением  воздействия, связанного с каким-либо загрязнением воздействия, связанного с каким-либо загрязнением  связанного с каким-либо загрязнением связанного с каким-либо загрязнением  с каким-либо загрязнением с каким-либо загрязнением  каким-либо загрязнением каким-либо загрязнением  загрязнением загрязнением окружающей природной среды, в т.ч. сверхнормативным. Определены наиболее типичные аварии - короткие замыкания,  наиболее типичные аварии - короткие замыкания, наиболее типичные аварии - короткие замыкания,  типичные аварии - короткие замыкания, типичные аварии - короткие замыкания,  аварии - короткие замыкания, аварии - короткие замыкания,  - короткие замыкания, - короткие замыкания,  короткие замыкания, короткие замыкания,  замыкания, замыкания, возникающие при выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  при выходе оборудования из строя (порывы изоляции, при выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  выходе оборудования из строя (порывы изоляции, выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  оборудования из строя (порывы изоляции, оборудования из строя (порывы изоляции,  из строя (порывы изоляции, из строя (порывы изоляции,  строя (порывы изоляции, строя (порывы изоляции,  (порывы изоляции, (порывы изоляции,  изоляции, изоляции, перегрузка трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные  трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные  обрыв кабеля). Данные аварийные обрыв кабеля). Данные аварийные  кабеля). Данные аварийные кабеля). Данные аварийные  Данные аварийные Данные аварийные  аварийные аварийные ситуации не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  за собой воздействия на атмосферный воздух и за собой воздействия на атмосферный воздух и  собой воздействия на атмосферный воздух и собой воздействия на атмосферный воздух и  воздействия на атмосферный воздух и воздействия на атмосферный воздух и  на атмосферный воздух и на атмосферный воздух и  атмосферный воздух и атмосферный воздух и  воздух и воздух и  и и почву. Таким образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение  образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение  при возникновении аварийной ситуации загрязнение при возникновении аварийной ситуации загрязнение  возникновении аварийной ситуации загрязнение возникновении аварийной ситуации загрязнение  аварийной ситуации загрязнение аварийной ситуации загрязнение  ситуации загрязнение ситуации загрязнение  загрязнение загрязнение окружающей среды не произойдёт. т. 3. Заключение Проведённая оценка воздействия на окружающую среду в данном  нная оценка воздействия на окружающую среду в данном   оценка воздействия на окружающую среду в данном  оценка воздействия на окружающую среду в данном   воздействия на окружающую среду в данном  воздействия на окружающую среду в данном   на окружающую среду в данном  на окружающую среду в данном   окружающую среду в данном  окружающую среду в данном   среду в данном  среду в данном   в данном  в данном   данном  данном  проекте показала, что при строительстве и эксплуатации  показала, что при строительстве и эксплуатации показала, что при строительстве и эксплуатации  что при строительстве и эксплуатации что при строительстве и эксплуатации  при строительстве и эксплуатации при строительстве и эксплуатации  строительстве и эксплуатации строительстве и эксплуатации  и эксплуатации и эксплуатации  эксплуатации эксплуатации проектируемого объекта ЛЭП-6кВ влияния не будет. ЛЭП-6кВ  является мягко воздействующим объектом на окружающую   является мягко воздействующим объектом на окружающую  является мягко воздействующим объектом на окружающую является мягко воздействующим объектом на окружающую  мягко воздействующим объектом на окружающую мягко воздействующим объектом на окружающую  воздействующим объектом на окружающую воздействующим объектом на окружающую  объектом на окружающую объектом на окружающую  на окружающую на окружающую  окружающую окружающую среду, выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  отсутствуют, отходы при эксплуатации не отсутствуют, отходы при эксплуатации не  отходы при эксплуатации не отходы при эксплуатации не  при эксплуатации не при эксплуатации не  эксплуатации не эксплуатации не  не не образуются.   Таким образом, проведя анализ изменений, сопровождающих  образом, проведя анализ изменений, сопровождающих образом, проведя анализ изменений, сопровождающих  проведя анализ изменений, сопровождающих проведя анализ изменений, сопровождающих  анализ изменений, сопровождающих анализ изменений, сопровождающих  изменений, сопровождающих изменений, сопровождающих  сопровождающих сопровождающих строительный и эксплуатационный периоды, спланированные  и эксплуатационный периоды, спланированные и эксплуатационный периоды, спланированные  эксплуатационный периоды, спланированные эксплуатационный периоды, спланированные  периоды, спланированные периоды, спланированные  спланированные спланированные природоохранные мероприятия, учитывая экологические факторы региона,  мероприятия, учитывая экологические факторы региона, мероприятия, учитывая экологические факторы региона,  учитывая экологические факторы региона, учитывая экологические факторы региона,  экологические факторы региона, экологические факторы региона,  факторы региона, факторы региона,  региона, региона, устанавливается следующее: - проектированная ЛЭП-6кВ не представляет угрозы для здоровья и проектированная ЛЭП-6кВ не представляет угрозы для здоровья и  ЛЭП-6кВ не представляет угрозы для здоровья и ЛЭП-6кВ не представляет угрозы для здоровья и  не представляет угрозы для здоровья и не представляет угрозы для здоровья и  представляет угрозы для здоровья и представляет угрозы для здоровья и  угрозы для здоровья и угрозы для здоровья и  для здоровья и для здоровья и  здоровья и здоровья и  и и жизни населения и животного мира с учётом отдалённых  населения и животного мира с учётом отдалённых населения и животного мира с учётом отдалённых  и животного мира с учётом отдалённых и животного мира с учётом отдалённых  животного мира с учётом отдалённых животного мира с учётом отдалённых  мира с учётом отдалённых мира с учётом отдалённых  с учётом отдалённых с учётом отдалённых  учётом отдалённых учётом отдалённых том отдалённых  отдалённых отдалённых нных последствий; - строительство ЛЭП-6кВ не приведёт к необратимым или строительство ЛЭП-6кВ не приведёт к необратимым или  ЛЭП-6кВ не приведёт к необратимым или ЛЭП-6кВ не приведёт к необратимым или  не приведёт к необратимым или не приведёт к необратимым или  приведёт к необратимым или приведёт к необратимым или т к необратимым или  к необратимым или к необратимым или  необратимым или необратимым или  или или кризисным изменениям в окружающей природной среде. 
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MEPOMPUATIA TPAXIAHCKOW OBOPOHH Y
NPEOYNPEXAEHVE YPE3BHIYANHBIX CUTYALINN

1. [lpoekmHble peweHua no epaxgdHckold obopoHe

B coombemcmBue ¢ nepeuHeM UCXOgQHBX gaHHbiX U mpebobBaHuld, a makxe
Cl 165.1325800.2014 (CHuM 2.01.51-90) npoexkmupyembiti obbekm JI3MN—6kB:

— Haxogumca B npegenax 30HH BO3MOXHbIX Clabbix paspyweHud;

— Haxogumcsa bHe 30Hb cbemomackupobku.

Cmpoumenbcmbo JIoIN-6«B NPegHA3HAYeHo gas nepegayu
anekmpoaHepauu.  Ipebobarnug  CIT 165.1525800.2014 o6 ygaseHuu om
kamezopupobaHHbx no [0 obbekmo® u 2opogoB, a@ makke om  30H
KOMAacmpo@uUUeCcKozo  3amonJjieHus — omHocamecs K HOBbbM  NpOMbIWIEHHDHIM
npegnpusmusm.

Takum  obpazoMm,  mpebobaHua  pasgena  CI1T 165.1325800.2014  «
cmpoumenbcmBy obbekma He npumenaiomcesa. JI9M-6kB  gabngemca obbekmom
CMAUUOHAPHOZ0  UCNOJIHEHUS, npogoskalowum pabomamb B  awoboe Bpems,
NO3MoMy eé nepemMeweHuUe UCKIYEHO.

Bonpoc ocmaHoBKu mMexHOI02UYecko2o NPOUECCa MOXem pewambcd Nullb
gag ciayyas pezsiameHmupobaHHO20 NpekpauleHus nogayu 3JekmposHepauu.

B cayyae aBaputiHod cumyauuu ( KOPOMKOE 3AMBIKAHUE, Pa3pyuweHue
KoHCcmpykuud Bcnegecmbue Bosgeticmbusg BHewHux cus, nobrnekwue 3a cobol
HAPYWEHUE HOPMAJIbHOZ0 pexuMda pabomo u m.n.) eé aukBugauus (aBaputiHol
cumyauuu) U JoKaausauus npoucxogum ycmpoticmbamu  penetHoll  3awumbl
PACNOJNOXEHHBIMU ~ HAO  CMEXHbX  NOGCMAHUUSX  NO  3ANOXKEHHBHIM B HuX
aN20pumMax  QYHKUUOHUPOBAHUA HA mMe UJu  UHbe pPEexXuMHble cumyauuu U
cocmosHusi  xpaHeHuu  abapuliHoU  cumyauuu  pe3epbHoie  3awumb. s
npobegeHua 6e3abaputiHot ocmanobku Bcex Bugob obopygobaHua nogcmarHuyuu
go/okHB  Boimb  paspabomaHb  Heobxogumble  gokyMeHMH  onpegefgiouwue
geticmBusg goskHocmHbiX nuy, onepamubHo BoiesgHol bpuzagobi.

besaBaputiHaa ocmaHoBka  mexHoJso2uveckozo  npouecca  npousbogumcs
coomBemcmBylowuMu  gOMKHOCMHBIMU ~— IUUAMU N0 2padukam  besabaputiHol
ocmaHobku .

B epagukax bezabapuliHol ocmaHobku ompaxalomcs:

CoenacoBaHo:

2 — cocmaB obopygobaHus, nognexawezo ocmaHobke;
i — cocma®  nepcoHang,  omBemcmbernHozo  3a  BoinonHeHue
3 o .
. meponpudmud no ocmaHobke Bcex Bugo® obopygoBarug, BkaouéHHozo B
& npouzbogcmberHbili npouecc;
— OpemMs Hauyang, OKOHYAHUS U NPOgoJKUMESbHOCMb onepauul no
g 0CMAHOBKe;
g — cucmema koHmpona cboebpemerHozo BonosHeHus ocmaHobku.
o
S CxeMbl U UHCMPYKUUU QOJKHH gobogumbcsi go  nepcoHana onepamubHo
S BoeagHol Bpueagob.
S
S
o
[
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МЕРОПРИЯТИЯ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ И        ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ 1.  Проектные решения по гражданской обороне Проектные решения по гражданской обороне В соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  с перечнем исходных данных и требований, а также с перечнем исходных данных и требований, а также  перечнем исходных данных и требований, а также перечнем исходных данных и требований, а также  исходных данных и требований, а также исходных данных и требований, а также  данных и требований, а также данных и требований, а также  и требований, а также и требований, а также  требований, а также требований, а также , а также  а также а также  также также СП 165.1325800.2014 (СНиП 2.01.51-90) проектируемый объект ЛЭП-6кВ: 2.01.51-90) проектируемый объект ЛЭП-6кВ: ) проектируемый объект ЛЭП-6кВ:  проектируемый объект ЛЭП-6кВ: проектируемый объект ЛЭП-6кВ: ЛЭП-6кВ: : - находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; ; - находится вне зоны светомаскировки. находится вне зоны светомаскировки. . Строительство ЛЭП-6кВ предназначено для передачи  ЛЭП-6кВ предназначено для передачи ЛЭП-6кВ предназначено для передачи  предназначено для передачи предназначено для передачи  для передачи для передачи  передачи передачи электроэнергии. Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от . Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от  Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от  СП 165.1325800.2014 об удалении от СП 165.1325800.2014 об удалении от  165.1325800.2014 об удалении от 165.1325800.2014 об удалении от  об удалении от об удалении от  удалении от удалении от  от от категорированных по ГО объектов и городов, а также от зон  по ГО объектов и городов, а также от зон по ГО объектов и городов, а также от зон  ГО объектов и городов, а также от зон ГО объектов и городов, а также от зон  объектов и городов, а также от зон объектов и городов, а также от зон  и городов, а также от зон и городов, а также от зон  городов, а также от зон городов, а также от зон , а также от зон  а также от зон а также от зон  также от зон также от зон  от зон от зон  зон зон катастрофического затопления относятся к новым промышленным  затопления относятся к новым промышленным затопления относятся к новым промышленным  относятся к новым промышленным относятся к новым промышленным  к новым промышленным к новым промышленным  новым промышленным новым промышленным  промышленным промышленным предприятиям. . Таким образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к  образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к , требования раздела СП 165.1325800.2014 к  требования раздела СП 165.1325800.2014 к требования раздела СП 165.1325800.2014 к  раздела СП 165.1325800.2014 к раздела СП 165.1325800.2014 к  СП 165.1325800.2014 к СП 165.1325800.2014 к  165.1325800.2014 к 165.1325800.2014 к  к к строительству объекта не применяются. ЛЭП-6кВ является объектом  объекта не применяются. ЛЭП-6кВ является объектом объекта не применяются. ЛЭП-6кВ является объектом  не применяются. ЛЭП-6кВ является объектом не применяются. ЛЭП-6кВ является объектом  применяются. ЛЭП-6кВ является объектом применяются. ЛЭП-6кВ является объектом . ЛЭП-6кВ является объектом  ЛЭП-6кВ является объектом ЛЭП-6кВ является объектом  является объектом является объектом  объектом объектом стационарного исполнения, продолжающим работать в любое время,  исполнения, продолжающим работать в любое время, исполнения, продолжающим работать в любое время, , продолжающим работать в любое время,  продолжающим работать в любое время, продолжающим работать в любое время,  работать в любое время, работать в любое время,  в любое время, в любое время,  любое время, любое время,  время, время, , поэтому её перемещение исключено.  перемещение исключено. . Вопрос остановки технологического процесса может решаться лишь  остановки технологического процесса может решаться лишь остановки технологического процесса может решаться лишь  технологического процесса может решаться лишь технологического процесса может решаться лишь  процесса может решаться лишь процесса может решаться лишь  может решаться лишь может решаться лишь  решаться лишь решаться лишь  лишь лишь для случая регламентированного прекращения подачи электроэнергии. . В случае аварийной ситуации (короткое замыкание, разрушение   (короткое замыкание, разрушение   короткое замыкание, разрушение   , разрушение   разрушение   конструкций вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  воздействия внешних сил, повлекшие за собой воздействия внешних сил, повлекшие за собой  внешних сил, повлекшие за собой внешних сил, повлекшие за собой  сил, повлекшие за собой сил, повлекшие за собой , повлекшие за собой  повлекшие за собой повлекшие за собой  за собой за собой  собой собой нарушение нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  работы и т.п.) её ликвидация (аварийной работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  и т.п.) её ликвидация (аварийной и т.п.) её ликвидация (аварийной  т.п.) её ликвидация (аварийной т.п.) её ликвидация (аварийной .п.) её ликвидация (аварийной п.) её ликвидация (аварийной .) её ликвидация (аварийной  её ликвидация (аварийной её ликвидация (аварийной  ликвидация (аварийной ликвидация (аварийной  (аварийной (аварийной аварийной ситуации) и локализация происходит устройствами релейной защиты ) и локализация происходит устройствами релейной защиты  и локализация происходит устройствами релейной защиты и локализация происходит устройствами релейной защиты  локализация происходит устройствами релейной защиты локализация происходит устройствами релейной защиты  происходит устройствами релейной защиты происходит устройствами релейной защиты  устройствами релейной защиты устройствами релейной защиты  релейной защиты релейной защиты  защиты защиты расположенными на смежных подстанциях по заложенным в них  на смежных подстанциях по заложенным в них на смежных подстанциях по заложенным в них  смежных подстанциях по заложенным в них смежных подстанциях по заложенным в них  подстанциях по заложенным в них подстанциях по заложенным в них  по заложенным в них по заложенным в них  заложенным в них заложенным в них  в них в них  них них алгоритмах функционирования на те или иные режимные ситуации и  функционирования на те или иные режимные ситуации и функционирования на те или иные режимные ситуации и  на те или иные режимные ситуации и на те или иные режимные ситуации и  те или иные режимные ситуации и те или иные режимные ситуации и  или иные режимные ситуации и или иные режимные ситуации и  иные режимные ситуации и иные режимные ситуации и  режимные ситуации и режимные ситуации и  ситуации и ситуации и  и и состояния хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  аварийной ситуации резервные защиты. Для аварийной ситуации резервные защиты. Для  ситуации резервные защиты. Для ситуации резервные защиты. Для  резервные защиты. Для резервные защиты. Для  защиты. Для защиты. Для . Для  Для Для проведения безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  остановки всех видов оборудования подстанции остановки всех видов оборудования подстанции  всех видов оборудования подстанции всех видов оборудования подстанции  видов оборудования подстанции видов оборудования подстанции  оборудования подстанции оборудования подстанции  подстанции подстанции должны быть разработаны необходимые документы определяющие  быть разработаны необходимые документы определяющие быть разработаны необходимые документы определяющие  разработаны необходимые документы определяющие разработаны необходимые документы определяющие  необходимые документы определяющие необходимые документы определяющие  документы определяющие документы определяющие  определяющие определяющие действия должностных лиц оперативно выездной бригады. . Безаварийная остановка технологического процесса производится  остановка технологического процесса производится остановка технологического процесса производится  технологического процесса производится технологического процесса производится  процесса производится процесса производится  производится производится соответствующими должностными лицами по графикам безаварийной  должностными лицами по графикам безаварийной должностными лицами по графикам безаварийной  лицами по графикам безаварийной лицами по графикам безаварийной  по графикам безаварийной по графикам безаварийной  графикам безаварийной графикам безаварийной  безаварийной безаварийной остановки . . В графиках безаварийной остановки отражаются: : -  состав оборудования, подлежащего остановке;  состав оборудования, подлежащего остановке; состав оборудования, подлежащего остановке; , подлежащего остановке; подлежащего остановке; ; -  состав персонала, ответственного за выполнение  состав персонала, ответственного за выполнение состав персонала, ответственного за выполнение  персонала, ответственного за выполнение персонала, ответственного за выполнение , ответственного за выполнение  ответственного за выполнение ответственного за выполнение  за выполнение за выполнение  выполнение выполнение мероприятий по остановке всех видов оборудования, включённого в  по остановке всех видов оборудования, включённого в по остановке всех видов оборудования, включённого в  остановке всех видов оборудования, включённого в остановке всех видов оборудования, включённого в  всех видов оборудования, включённого в всех видов оборудования, включённого в  видов оборудования, включённого в видов оборудования, включённого в  оборудования, включённого в оборудования, включённого в , включённого в  включённого в включённого в нного в  в в производственный процесс; ; -  время начала, окончания и продолжительность операций по  время начала, окончания и продолжительность операций по время начала, окончания и продолжительность операций по  начала, окончания и продолжительность операций по начала, окончания и продолжительность операций по , окончания и продолжительность операций по  окончания и продолжительность операций по окончания и продолжительность операций по  и продолжительность операций по и продолжительность операций по  продолжительность операций по продолжительность операций по  операций по операций по  по по остановке; ; -  система контроля своевременного выполнения остановки.  система контроля своевременного выполнения остановки. система контроля своевременного выполнения остановки. . Схемы и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  и инструкции должны доводиться до персонала оперативно и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  инструкции должны доводиться до персонала оперативно инструкции должны доводиться до персонала оперативно  должны доводиться до персонала оперативно должны доводиться до персонала оперативно  доводиться до персонала оперативно доводиться до персонала оперативно  до персонала оперативно до персонала оперативно  персонала оперативно персонала оперативно  оперативно оперативно выездной бригады..
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CoenacoBaHo:

o

Coaznacto  [OCT P 42.4.03-2015 (IOCT P 22.3.03—94) B «kauecmbe
cpegcmd  uHgubugyanbHoU  3awumbl  opzaHob  gbixaHud  ucnoJib3ylomcd
obweBolickoBbie, epaxgaHckue U nNpoMbiwieHHole npomuBozasb, Boinyckaemble
NPOMBIWNEHHOCMDbBIO pPecnupamopb, npocmelduwue nogpyyHble cpegcmba.

Hna 3awumsl nepcoHana onepamubHo BoieagHoU bpuzagu
npegnosazaemcs ucnonb3obame QuJbmpytoulue npomubozasbl
[T=7,IT=/B,ITI-7BM unu  pecnupamopb  @uibmpyiowue  npomubozazbl
PIr—67,PY—60, ®—-62 LUl

KosuyecmBo cpegem®  uHgubugyanbHoU 3auwumbl  onpegesieHo  CO2aCHO
npukaszy MYC Poccuu “06 ymBepxgeruu [lonoxkeHus 06 opaaHu3auuu
obecneueHus HacefieHus cpegecmbamu  uHguBugyanbHol 3awumb (M543 om

01 .01. 2014) u cocmaBasem 9 wmyk (us pacuéma Ha 100% obwell
YUCNEHHOCMU NEePCOHana nawc 9% om nompebHocmu gns  obecneyeHus

NOG2OHKU U 3aMeHb HeucnpaBHbix npomubBozazoB).
ObecneyeHue NepcoHana 3awumHbiMu cpegecmbamu ( npomuBozaszamu,

pecnupamopamu) bosee uveM B 10 pas cHuxaem ypobeHb nomepo.
Bobogb:
Peanusauus npegycMompeHHbX NPOEKMOM  UHXEHEPHO— MeXHUYECKUX
mMeponpusmull  epaxgaHckol obopoHn nozbonum obecnedyumb nogzomobky K
pabome u ycmouuuBoe @yHkyuoHupobaHue obbekma 6 ocobbill nepuog.

2. [lpoekmHble  peweHus  no  npegynpexgeHurw — HC
MeXHO2eHH020 U NPUPOgHO20 Xapakmepd

EQUHCMBeEHHDIM  mexHOoNo2UYeCKUM  npoueccoM, npoucxogauwuM  Ha  KI-6kB,
abngemca nepegauya U pacnpegeneHue 3JekmpoaHepauu kabenem B 3emne.

VicmouHuk mexHozeHHoU upesboyatiHod cumyauuu — obpbl® kabens.

ObopygobaHue, ycmarnaBaubaemoe Ha npoekmupyeMoM obbekme, B
npouecce oakcniayamauuu He Bo3nbaem 3azpsasHeHus  okpyxawowel cpegb,
mak kKak He npousbogum U He nepepabambBaem  npogykuulo B
mamepuanbHoM Buge.

Viexoga us ananusa npousBogembeHHbix npoueccob paccmompeHHbix Boiwe,
abapuu B mexHoNO2UYECKOM npouecce Ha ObBbekme HocAM  NOKANbHbIT
Xapakmenp.

HaHeceHue ywepba HacefeHuo uiu npupoge npu abapusx (UHUUHgEHMAXx)

o

z HE NpocHO3Upyemeca.
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Согласно  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве   ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 22.3.03-94) в качестве Р 22.3.03-94) в качестве  22.3.03-94) в качестве 22.3.03-94) в качестве ) в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве средств индивидуальной защиты органов дыхания используются  индивидуальной защиты органов дыхания используются индивидуальной защиты органов дыхания используются  защиты органов дыхания используются защиты органов дыхания используются  органов дыхания используются органов дыхания используются  дыхания используются дыхания используются  используются используются общевойсковые, гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые , гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  и промышленные противогазы, выпускаемые и промышленные противогазы, выпускаемые  промышленные противогазы, выпускаемые промышленные противогазы, выпускаемые  противогазы, выпускаемые противогазы, выпускаемые , выпускаемые  выпускаемые выпускаемые промышленностью респираторы, простейшие подручные средства. , простейшие подручные средства. простейшие подручные средства. . Для защиты персонала оперативно выездной бригады  защиты персонала оперативно выездной бригады защиты персонала оперативно выездной бригады  персонала оперативно выездной бригады персонала оперативно выездной бригады  оперативно выездной бригады оперативно выездной бригады  выездной бригады выездной бригады  бригады бригады предполагается использовать фильтрующие противогазы  использовать фильтрующие противогазы использовать фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы ГП-7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ВМ или респираторы фильтрующие противогазы  или респираторы фильтрующие противогазы или респираторы фильтрующие противогазы  респираторы фильтрующие противогазы респираторы фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы РПГ-67,РУ-60,Ф-62Ш. -67,РУ-60,Ф-62Ш. РУ-60,Ф-62Ш. -60,Ф-62Ш. Ф-62Ш. -62Ш. Ш. . Количество средств индивидуальной защиты определено согласно  средств индивидуальной защиты определено согласно средств индивидуальной защиты определено согласно  индивидуальной защиты определено согласно индивидуальной защиты определено согласно  защиты определено согласно защиты определено согласно  определено согласно определено согласно  согласно согласно приказу МЧС  России "Об утверждении Положения об организации  МЧС  России "Об утверждении Положения об организации МЧС  России "Об утверждении Положения об организации   России "Об утверждении Положения об организации  России "Об утверждении Положения об организации России "Об утверждении Положения об организации  "Об утверждении Положения об организации "Об утверждении Положения об организации Об утверждении Положения об организации  утверждении Положения об организации утверждении Положения об организации  Положения об организации Положения об организации  об организации об организации  организации организации обеспечения населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  средствами индивидуальной защиты"( 543 от средствами индивидуальной защиты"( 543 от  индивидуальной защиты"( 543 от индивидуальной защиты"( 543 от  защиты"( 543 от защиты"( 543 от "( 543 от 543 от  от от 01 .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 14) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей ) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  9 штук (из расчёта на 100% общей 9 штук (из расчёта на 100% общей  штук (из расчёта на 100% общей штук (из расчёта на 100% общей  (из расчёта на 100% общей (из расчёта на 100% общей из расчёта на 100% общей  расчёта на 100% общей расчёта на 100% общей та на 100% общей  на 100% общей на 100% общей  100% общей 100% общей  общей общей численности персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  персонала плюс 5% от потребности для обеспечения персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  плюс 5% от потребности для обеспечения плюс 5% от потребности для обеспечения  5% от потребности для обеспечения 5% от потребности для обеспечения  от потребности для обеспечения от потребности для обеспечения  потребности для обеспечения потребности для обеспечения  для обеспечения для обеспечения  обеспечения обеспечения подгонки и замены неисправных противогазов). ). Обеспечение персонала защитными средствами (противогазами,  (противогазами,  противогазами,  ,  респираторами) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. ) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. более чем в 10 раз снижает уровень потерь. 10 раз снижает уровень потерь. раз снижает уровень потерь. . Выводы: : Реализация предусмотренных проектом инженерно-технических  -технических  технических  мероприятий гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  обороны позволит обеспечить подготовку к обороны позволит обеспечить подготовку к  позволит обеспечить подготовку к позволит обеспечить подготовку к  обеспечить подготовку к обеспечить подготовку к  подготовку к подготовку к  к к работе и устойчивое функционирование объекта в особый период. . 2. Проектные решения по предупреждению ЧС  Проектные решения по предупреждению ЧС Проектные решения по предупреждению ЧС  решения по предупреждению ЧС решения по предупреждению ЧС  по предупреждению ЧС по предупреждению ЧС  предупреждению ЧС предупреждению ЧС  ЧС ЧС техногенного и природного характера Единственным технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ,  технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ, технологическим процессом, происходящим на КЛ-6кВ,  процессом, происходящим на КЛ-6кВ, процессом, происходящим на КЛ-6кВ, , происходящим на КЛ-6кВ,  происходящим на КЛ-6кВ, происходящим на КЛ-6кВ,  на КЛ-6кВ, на КЛ-6кВ,  КЛ-6кВ, КЛ-6кВ, , является передача и распределение электроэнергии кабелем  в земле. . Источник техногенной чрезвычайной ситуации - обрыв кабеля. - обрыв кабеля. обрыв кабеля. . Оборудование, устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , устанавливаемое на проектируемом объекте, в  устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , в  в  процессе эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды, эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  не вызывает загрязнения окружающей среды, не вызывает загрязнения окружающей среды,  вызывает загрязнения окружающей среды, вызывает загрязнения окружающей среды,  загрязнения окружающей среды, загрязнения окружающей среды,  окружающей среды, окружающей среды,  среды, среды, , так как не производит и не перерабатывает продукцию в  как не производит и не перерабатывает продукцию в как не производит и не перерабатывает продукцию в  не производит и не перерабатывает продукцию в не производит и не перерабатывает продукцию в  производит и не перерабатывает продукцию в производит и не перерабатывает продукцию в  и не перерабатывает продукцию в и не перерабатывает продукцию в  не перерабатывает продукцию в не перерабатывает продукцию в  перерабатывает продукцию в перерабатывает продукцию в  продукцию в продукцию в  в в материальном виде. .    Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,   Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше, Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  из анализа производственных процессов рассмотренных выше, из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  анализа производственных процессов рассмотренных выше, анализа производственных процессов рассмотренных выше,  производственных процессов рассмотренных выше, производственных процессов рассмотренных выше,  процессов рассмотренных выше, процессов рассмотренных выше,  рассмотренных выше, рассмотренных выше,  выше, выше, , аварии в технологическом процессе на объекте носят локальный  в технологическом процессе на объекте носят локальный в технологическом процессе на объекте носят локальный  технологическом процессе на объекте носят локальный технологическом процессе на объекте носят локальный  процессе на объекте носят локальный процессе на объекте носят локальный  на объекте носят локальный на объекте носят локальный  объекте носят локальный объекте носят локальный  носят локальный носят локальный  локальный локальный характер.  .  Нанесение ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  ущерба населению или природе при авариях (инциндентах) ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  населению или природе при авариях (инциндентах) населению или природе при авариях (инциндентах)  или природе при авариях (инциндентах) или природе при авариях (инциндентах)  природе при авариях (инциндентах) природе при авариях (инциндентах)  при авариях (инциндентах) при авариях (инциндентах)  авариях (инциндентах) авариях (инциндентах)  (инциндентах) (инциндентах) инциндентах) ) не прогнозируется..
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CoenacoBaHo:

o

S, Meponpugmug no npegynpexgeHutro HC

& npouecce cmpoumenbcmba

[lpu npobegeHuu cmpoumeNbHO —MOHMAXHBX pabom  Heobxogumo
HeykocHUMeNbHO cobatogamb mpebobaHug mexHuku BHesonacHocmu,
cucmemamuyecku npobogumb  UHCmpykmaxu B coomBemcmbuu ¢
ycmaHoBaeHHoiMu - mpebobaHuamu.

CmpoumenbHas naowagka goskHa bomb obecneueHa HagéxHol cbsa3bio
c opeaHamu, omBeuawumu 3a  JukBugauul  nocnegecmbud  YC.  Ha
naowagke  goJbkHa  bomb  npegycMompeHa  cucmema  onobeweHus
pabomatowux o YC.  Jliogu,  3aHIMbe  CcMpOoUMeNbHO— MOHMAXXHHIMU
pabomamu gomkHo Boimb obecneyeHb HeobxoguMbiMu cpegcmBamu  3awumbl
U okasaHus nepbod nomowu.

Heobxogumo npegycMompemb nopagok abBakyauuu pabomatrowux Ha
cmpoumenbHol nnowagke & cayuae BosHukHobeHnus YC. OnacHbie gng
gbuxeHus 30HBH goskHo Boimb ozpaxgeHb. [lpousbogcmBo pabom B 30He
NOG3eMHbIX KOMMyHUKAuUl gonyckaemcs MOJIbKO C NUCbMEHHO20 paspeuleHus
opeaHu3auuu ombBemcmberHHolU 3@ 3KCNyamauuto  amux  KOMMyHukauuld B
npucymembuu npegcmabumeneld akcniyamupylouwed opaaHu3ayuu.

4.  PeweHud no upesbpoyalHbiM cumyauusam
npu BBoge B akcnayamauuto

[lpoBegeHue nycko—HanagouHbx pabom U ucnoimaHul He gonyckaemcs
6es  Hanuuyua cocmaBaeHHozo U ymbBepxgéHHozo B coomBemcmbuu ¢
ycmaHobneHHbM  nopagkoM  [lnaHa  geticmBul  no  npegynpexgeHutlo U
aukBugauuu upesBbualHbx cumyauut. [lepeg npoBegeHuem nycko— HANAGOUHBIX
pabom u ucnoimanul ocyuecmbagemcs npobepka  coomBemcmbus
kbasupukauuoHHbM  mpebobaHuam U gonyckob Kk  pabome  nepcoHanq,
yyacmBytowezo 6 nokanusauuu u aukbugauyuu aBapulHbx cumyauud.

BBog obbekma B skcnayamauuto npousbogumcd npu  HaAUYUU  Caegyrowux
ymbepxxgéHHbX gokyMeHmMoBb:

— 3akmoueHus o coombemcmbBuu peanusobaHHbX npu  cmpoumenbcmbe
mMeponpusmul no npegynpexgeHuto 4pe3bbualiHpx cumyauull MexHO2EHHO20 U
NPUPOgGHO20 Xapakmepa NpoekmHoU goKyMeHmauuy;

— nnaHa gedcmbul no npegynpexgeHu U aukBugauuu uYpe3BoiualHbix

o

T

:f cumyouuD Ha obbekme (ymbepmgoemcq pyKobogumeﬂeM npegnpuqmuq).
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3.  Мероприятия по предупреждению ЧС  Мероприятия по предупреждению ЧС  в процессе строительства При  проведении  строительно -монтажных  работ  необходимо  -монтажных  работ  необходимо  монтажных  работ  необходимо  неукоснительно  соблюдать  требования  техники  безопасности,  ,  систематически  проводить  инструктажи  в  соответствии  с  установленными  требованиями. . Строительная площадка должна быть обеспечена надёжной связью  площадка должна быть обеспечена надёжной связью площадка должна быть обеспечена надёжной связью  должна быть обеспечена надёжной связью должна быть обеспечена надёжной связью  быть обеспечена надёжной связью быть обеспечена надёжной связью  обеспечена надёжной связью обеспечена надёжной связью  надёжной связью надёжной связью жной связью  связью связью с органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На , отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  за ликвидацию последствий ЧС. На за ликвидацию последствий ЧС. На  ликвидацию последствий ЧС. На ликвидацию последствий ЧС. На  последствий ЧС. На последствий ЧС. На  ЧС. На ЧС. На . На  На На площадке должна быть предусмотрена система оповещения  должна быть предусмотрена система оповещения должна быть предусмотрена система оповещения  быть предусмотрена система оповещения быть предусмотрена система оповещения  предусмотрена система оповещения предусмотрена система оповещения  система оповещения система оповещения  оповещения оповещения работающих о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными . Люди, занятые строительно-монтажными  Люди, занятые строительно-монтажными Люди, занятые строительно-монтажными , занятые строительно-монтажными  занятые строительно-монтажными занятые строительно-монтажными  строительно-монтажными строительно-монтажными -монтажными монтажными работами должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  быть обеспечены необходимыми средствами защиты быть обеспечены необходимыми средствами защиты  обеспечены необходимыми средствами защиты обеспечены необходимыми средствами защиты  необходимыми средствами защиты необходимыми средствами защиты  средствами защиты средствами защиты  защиты защиты и оказания первой помощи. . Необходимо предусмотреть порядок эвакуации работающих на  строительной площадке в случае возникновения ЧС. Опасные для  . Опасные для  Опасные для  движения зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  должны быть ограждены. Производство работ в зоне должны быть ограждены. Производство работ в зоне  быть ограждены. Производство работ в зоне быть ограждены. Производство работ в зоне  ограждены. Производство работ в зоне ограждены. Производство работ в зоне . Производство работ в зоне  Производство работ в зоне Производство работ в зоне  работ в зоне работ в зоне  в зоне в зоне  зоне зоне подземных коммуникаций допускается только с письменного разрешения  коммуникаций допускается только с письменного разрешения коммуникаций допускается только с письменного разрешения  допускается только с письменного разрешения допускается только с письменного разрешения  только с письменного разрешения только с письменного разрешения  с письменного разрешения с письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  за эксплуатацию этих коммуникаций в за эксплуатацию этих коммуникаций в  эксплуатацию этих коммуникаций в эксплуатацию этих коммуникаций в  этих коммуникаций в этих коммуникаций в  коммуникаций в коммуникаций в  в в присутствии представителей эксплуатирующей организации. . 4.  Решения по чрезвычайным ситуациям  Решения по чрезвычайным ситуациям  при вводе в эксплуатацию Проведение пуско-наладочных работ и испытаний не допускается  пуско-наладочных работ и испытаний не допускается пуско-наладочных работ и испытаний не допускается -наладочных работ и испытаний не допускается наладочных работ и испытаний не допускается  работ и испытаний не допускается работ и испытаний не допускается  и испытаний не допускается и испытаний не допускается  испытаний не допускается испытаний не допускается  не допускается не допускается  допускается допускается без наличия составленного и утверждённого в соответствии с  наличия составленного и утверждённого в соответствии с наличия составленного и утверждённого в соответствии с  составленного и утверждённого в соответствии с составленного и утверждённого в соответствии с  и утверждённого в соответствии с и утверждённого в соответствии с  утверждённого в соответствии с утверждённого в соответствии с нного в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с установленным порядком Плана действий по предупреждению и  порядком Плана действий по предупреждению и порядком Плана действий по предупреждению и  Плана действий по предупреждению и Плана действий по предупреждению и  действий по предупреждению и действий по предупреждению и  по предупреждению и по предупреждению и  предупреждению и предупреждению и  и и ликвидации чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных . Перед проведением пуско-наладочных  Перед проведением пуско-наладочных Перед проведением пуско-наладочных  проведением пуско-наладочных проведением пуско-наладочных  пуско-наладочных пуско-наладочных -наладочных наладочных работ и испытаний осуществляется проверка соответствия  и испытаний осуществляется проверка соответствия и испытаний осуществляется проверка соответствия  испытаний осуществляется проверка соответствия испытаний осуществляется проверка соответствия  осуществляется проверка соответствия осуществляется проверка соответствия  проверка соответствия проверка соответствия  соответствия соответствия квалификационным требованиям и допусков к работе персонала,  требованиям и допусков к работе персонала, требованиям и допусков к работе персонала,  и допусков к работе персонала, и допусков к работе персонала,  допусков к работе персонала, допусков к работе персонала,  к работе персонала, к работе персонала,  работе персонала, работе персонала,  персонала, персонала, , участвующего в локализации и ликвидации аварийных ситуаций. . Ввод объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  в эксплуатацию производится при наличии следующих в эксплуатацию производится при наличии следующих  эксплуатацию производится при наличии следующих эксплуатацию производится при наличии следующих  производится при наличии следующих производится при наличии следующих  при наличии следующих при наличии следующих  наличии следующих наличии следующих  следующих следующих утверждённых документов: нных документов: : - заключения о соответствии реализованных при строительстве  заключения о соответствии реализованных при строительстве заключения о соответствии реализованных при строительстве  о соответствии реализованных при строительстве о соответствии реализованных при строительстве  соответствии реализованных при строительстве соответствии реализованных при строительстве  реализованных при строительстве реализованных при строительстве  при строительстве при строительстве  строительстве строительстве мероприятий по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  чрезвычайных ситуаций техногенного и чрезвычайных ситуаций техногенного и  ситуаций техногенного и ситуаций техногенного и  техногенного и техногенного и  и и природного характера проектной документации; ; - плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  по предупреждению и ликвидации чрезвычайных по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  предупреждению и ликвидации чрезвычайных предупреждению и ликвидации чрезвычайных  и ликвидации чрезвычайных и ликвидации чрезвычайных  ликвидации чрезвычайных ликвидации чрезвычайных  чрезвычайных чрезвычайных ситуаций на обьекте (утверждается руководителем предприятия).(утверждается руководителем предприятия).утверждается руководителем предприятия).
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CoenacoBaHo:

o

Bobogbl

3aka3vuk  npuHumaem Ha cebg obgzamenbcmbo  cBboebpemeHHO
BHocumb B npoekmHyto gokymeHmauuto, a B nepuog oakcnayamauuu u B
mexHonoau4eckue npouecct U obopygoBaHue, u3MeHeHud, HanpabieHHble
Ha nobblweHue besonacHocmu B coomBemcmbuu ¢ BHoBb BBogumbimu B
geticmbue ® PoccutickoU ®egepayuu 30KOHOgameJibHbiMU u
HopMamuBHbIMU goKyMeHmMamu.

Hna  ymernbweHuag  BepoamHocmu  BO3HUKHOBeEHUS U CHWXeHuS
pa3mepob nocnegcmBuld  aBapulHbx cumyauul B xoge akcnayamauuu
JIoIN-6KkB npegnonazatomcs ciegyrouue Meponpusmus:

— NOCMOSHHBIU KOHMPOJb CO CMOPOHbH 20cygapcmBeHHbX HAG30PHbIX
opzaHob 3a cogepxaHuem B ucnpabHocmu obopygobarus JI9I-6kB ;

— cboebpemeHHoe mexHuuyeckoe obcayxubaHue npobegeHue mekyuiux
u naaHobbix pemoHmoB obopygobaHus;

— noggepkka B ucnpabHocmu  cpegecmb®  noxapomyweHus U
NOXapHOU Cu2HaNU3auuy;

— KOHMPpOJib BoinonHeHus npabus noxapHoU besonacHocmu .
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Выводы Заказчик принимает на себя обязательство своевременно  принимает на себя обязательство своевременно принимает на себя обязательство своевременно  на себя обязательство своевременно на себя обязательство своевременно  себя обязательство своевременно себя обязательство своевременно  обязательство своевременно обязательство своевременно  своевременно своевременно вносить в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  в проектную документацию, а в период эксплуатации и в в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  проектную документацию, а в период эксплуатации и в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  документацию, а в период эксплуатации и в документацию, а в период эксплуатации и в , а в период эксплуатации и в  а в период эксплуатации и в а в период эксплуатации и в  в период эксплуатации и в в период эксплуатации и в  период эксплуатации и в период эксплуатации и в  эксплуатации и в эксплуатации и в  и в и в  в в технологические процессы и оборудование, изменения, направленные  процессы и оборудование, изменения, направленные процессы и оборудование, изменения, направленные  и оборудование, изменения, направленные и оборудование, изменения, направленные  оборудование, изменения, направленные оборудование, изменения, направленные , изменения, направленные  изменения, направленные изменения, направленные , направленные  направленные направленные на повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  безопасности в соответствии с вновь вводимыми в безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  в соответствии с вновь вводимыми в в соответствии с вновь вводимыми в  соответствии с вновь вводимыми в соответствии с вновь вводимыми в  с вновь вводимыми в с вновь вводимыми в  вновь вводимыми в вновь вводимыми в  вводимыми в вводимыми в  в в действие в Российской Федерации законодательными и  в Российской Федерации законодательными и в Российской Федерации законодательными и  Российской Федерации законодательными и Российской Федерации законодательными и  Федерации законодательными и Федерации законодательными и  законодательными и законодательными и  и и нормативными документами. . Для уменьшения вероятности возникновения и снижения  уменьшения вероятности возникновения и снижения уменьшения вероятности возникновения и снижения  вероятности возникновения и снижения вероятности возникновения и снижения  возникновения и снижения возникновения и снижения  и снижения и снижения  снижения снижения размеров последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  аварийных ситуаций в ходе эксплуатации аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  ситуаций в ходе эксплуатации ситуаций в ходе эксплуатации  в ходе эксплуатации в ходе эксплуатации  ходе эксплуатации ходе эксплуатации  эксплуатации эксплуатации ЛЭП-6кВ предполагаются следующие мероприятия: предполагаются следующие мероприятия: : - постоянный контроль со стороны государственных надзорных  постоянный контроль со стороны государственных надзорных постоянный контроль со стороны государственных надзорных  контроль со стороны государственных надзорных контроль со стороны государственных надзорных  со стороны государственных надзорных со стороны государственных надзорных  стороны государственных надзорных стороны государственных надзорных  государственных надзорных государственных надзорных  надзорных надзорных органов за содержанием в исправности оборудования ЛЭП-6кВ ; ЛЭП-6кВ ; ; - своевременное техническое обслуживание проведение текущих  своевременное техническое обслуживание проведение текущих своевременное техническое обслуживание проведение текущих  техническое обслуживание проведение текущих техническое обслуживание проведение текущих  обслуживание проведение текущих обслуживание проведение текущих  проведение текущих проведение текущих  текущих текущих и плановых ремонтов оборудования; ; - поддержка в исправности средств пожаротушения и  поддержка в исправности средств пожаротушения и поддержка в исправности средств пожаротушения и  в исправности средств пожаротушения и в исправности средств пожаротушения и  исправности средств пожаротушения и исправности средств пожаротушения и  средств пожаротушения и средств пожаротушения и  пожаротушения и пожаротушения и  и и пожарной сигнализации; ; - контроль выполнения правил пожарной безопасности .контроль выполнения правил пожарной безопасности ..
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CoenacoBaHo:

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

be3onacHocmb mpyga

OxpaHa mpyga U  mexHuka besonacHocmu B  cmpoumenobcmbe U
akenjyamauuu obecneyeHb npuHsmueM Bcex npoekmHbix peweHud B cmpoeom
coombememBuu co CHull 12—03—-2001 u 12—04—2002 “BesonacHocmb mpyga
B cmpoumenbcmBe’, mpebobaHus komopbix ydumoiBalom ycnobus BesonacHocmu
mpyga, npegynpexgeHue npousbogcmberHHozo mpabmMamusma, Npo@EeCcCUOHAbHbIX
3abonebarudl, noxapob u B3pbibob.

Hna obecneueHua oOxpaHo mMpyga U mexXHUKU He3onacHocmu  NpoeKkmMoMm
npegycMompeHo:

— ucnonb3obaHue mexHuku coBepweHHozo obopygoBaHus;

—  pa3MeweHue  obopygobaHug,  obecneyuBarwee ezo  besonacHoe
obcayxubaHue;

— BonosnHeHue 3azemagiowux ycmpolcmb anemeHmod snekmpoycmaHobok
mpebobaruam CIT 5.05.06—85 «MoHmax snekmpomexHuyeckux ycmpodcmBy;

— ucnojib3obaHue npu  BbiNOJNHEHUU CMPOUMESIbHO— MOHMAXHbBX  pabom
MAWUH U  MEexaHu3moB, KOHCMpykuuu komopbix obecneyuBaiom  Be3onacHoe
ycnoBug ux skcniyamauuy;

— Bbicokag cmeneHb MeEXaHU3AUUU CMpoumesibHO— MOHM@XKHBIX pabom;

— BonosHeHue cmpoumesibHO— MOHMAXHBX pabom & coomBemcmbuu ¢
munoBbiMU MEXHON0Z2UYECKUMU KApMAMU.

Jns obecneveHuss oxpaHbl mMpyga U mexHuku BeszonacHocmu HeobxoguMmo
makke,  4Ymobb  cmpoumelfibHble,  MOHMAOXHbE U  HAJagoyHboe  pabomb,
akecnjyamauus  anekmpoycmaHoBok  npousboguauce B coombemcmBuu ¢
npabuiaMu  no  oxpaHe Mpyga npu  3Kcndyamauuu - afiekmpoycmarobok  (ymB,
[lpukaz MuHmpyga PO om 15.12.2020 M903H B peg om 29 anpens 20223
Ne279H), «[paBunamu mexHuku BesonacHocmu npu  cmpoumenbcmbe  auHUU
3/ekmponepegau u npousbogcmbe  51eKMPOMOHMAXHBX  pabomy Pl
153—34.03.285—-2002; "lpaBuna mexHUKU BE30NACHOCMU NpU  3KCNyamayuu
anekmpoycmaroBok’; PL1153—34.0—03.150—00. KoauuecmBo,  npogokumenbHocmb
u Bpema makux omkaoueHUl gomkHo bomb ykazaHb B npoekme npousbogcmba
pabom u coenacobaHb sHepzocHabxatowel opzaHusauuet.

CmpoumenbcmBo KI—-6kB u yuyacmko® aunul B6ausu  gedecmbyrowux Kl
go/kHO BbinosnHambed B coombemcmBuu ¢ npaBunamu  mexHuku BeszonacHocmu,
YKA3aHHBIMU  Bolwe, ¢ cobfiogeHueM HopMupyemblx paccmosHul om  kabenel go
pabomalowux MAWUH U MexaHu3MoB, Ux HAgéxXHoz20 303eMJeHuUss U  gpyaux
meponpudmul no obecneuyeHuo besonacHocmu pabom.

CmpoumeibHO— MOHM@XKHBe pabombl C NPUMEHeHUeM MawuH B oxpaHHOU
30He gelcmByloweld NUHUU  SJekmponepegayu  cliegyem  npou3bBogumb  nog
HenocpegcmBeHHbIM pykoBogcmBom pabomHuKa, ombBemcmberHoz0 3a
besonacHoe npousBogcmbo pabom, nNpu  HAAUYUU NUCbMEHHOZ20  pa3peueHus
opeaHulauuu —  Biagenbuya  UHUU U HAPAga— gonycka,  onpegengioulezo
besonacHbe  ycnoBua  pabom u  Boigabaemozo &  coomBemcmbBuu ¢
mpebobaHuamu npabun no oxpaHe mpyga npu

Jluecm
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Безопасность труда  Охрана труда и техника безопасности в строительстве и  труда и техника безопасности в строительстве и труда и техника безопасности в строительстве и  и техника безопасности в строительстве и и техника безопасности в строительстве и  техника безопасности в строительстве и техника безопасности в строительстве и  безопасности в строительстве и безопасности в строительстве и  в строительстве и в строительстве и  строительстве и строительстве и  и и эксплуатации обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  обеспечены принятием всех проектных решений в строгом обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  принятием всех проектных решений в строгом принятием всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  и 12-04-2002 "Безопасность труда и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-04-2002 "Безопасность труда 12-04-2002 "Безопасность труда  "Безопасность труда "Безопасность труда Безопасность труда  труда труда в строительстве", требования которых учитывают условия безопасности  строительстве", требования которых учитывают условия безопасности строительстве", требования которых учитывают условия безопасности ", требования которых учитывают условия безопасности  требования которых учитывают условия безопасности требования которых учитывают условия безопасности  которых учитывают условия безопасности которых учитывают условия безопасности  учитывают условия безопасности учитывают условия безопасности  условия безопасности условия безопасности  безопасности безопасности труда, предупреждение производственного травматизма, профессиональных , предупреждение производственного травматизма, профессиональных  предупреждение производственного травматизма, профессиональных предупреждение производственного травматизма, профессиональных  производственного травматизма, профессиональных производственного травматизма, профессиональных  травматизма, профессиональных травматизма, профессиональных , профессиональных  профессиональных профессиональных заболеваний, пожаров и взрывов. , пожаров и взрывов. пожаров и взрывов. . Для обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  охраны труда и техники безопасности проектом охраны труда и техники безопасности проектом  труда и техники безопасности проектом труда и техники безопасности проектом  и техники безопасности проектом и техники безопасности проектом  техники безопасности проектом техники безопасности проектом  безопасности проектом безопасности проектом  проектом проектом предусмотрено: : - использование техники совершенного оборудования; использование техники совершенного оборудования; ; - размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  оборудования, обеспечивающее его безопасное оборудования, обеспечивающее его безопасное , обеспечивающее его безопасное  обеспечивающее его безопасное обеспечивающее его безопасное  его безопасное его безопасное  безопасное безопасное обслуживание; ; - выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  заземляющих устройств элементов электроустановок заземляющих устройств элементов электроустановок  устройств элементов электроустановок устройств элементов электроустановок  элементов электроустановок элементов электроустановок  электроустановок электроустановок требованиям СП 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; Монтаж электротехнических устройств»; »; - использование при выполнении строительно-монтажных работ  использование при выполнении строительно-монтажных работ использование при выполнении строительно-монтажных работ  при выполнении строительно-монтажных работ при выполнении строительно-монтажных работ  выполнении строительно-монтажных работ выполнении строительно-монтажных работ  строительно-монтажных работ строительно-монтажных работ -монтажных работ монтажных работ  работ работ машин и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные , конструкции которых обеспечивают безопасные  конструкции которых обеспечивают безопасные конструкции которых обеспечивают безопасные  которых обеспечивают безопасные которых обеспечивают безопасные  обеспечивают безопасные обеспечивают безопасные  безопасные безопасные условия их эксплуатации; ; - высокая степень механизации строительно-монтажных работ; высокая степень механизации строительно-монтажных работ; -монтажных работ; монтажных работ; ; - выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  строительно-монтажных работ в соответствии с строительно-монтажных работ в соответствии с -монтажных работ в соответствии с монтажных работ в соответствии с  работ в соответствии с работ в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с типовыми технологическими картами.  .  Для обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  охраны труда и техники безопасности необходимо охраны труда и техники безопасности необходимо  труда и техники безопасности необходимо труда и техники безопасности необходимо  и техники безопасности необходимо и техники безопасности необходимо  техники безопасности необходимо техники безопасности необходимо  безопасности необходимо безопасности необходимо  необходимо необходимо также, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, , чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  строительные, монтажные и наладочные работы, строительные, монтажные и наладочные работы, , монтажные и наладочные работы,  монтажные и наладочные работы, монтажные и наладочные работы,  и наладочные работы, и наладочные работы,  наладочные работы, наладочные работы,  работы, работы, , эксплуатация электроустановок производились в соответствии с  электроустановок производились в соответствии с электроустановок производились в соответствии с  производились в соответствии с производились в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с правилами по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  труда при эксплуатации электроустановок (утв. труда при эксплуатации электроустановок (утв.  при эксплуатации электроустановок (утв. при эксплуатации электроустановок (утв.  эксплуатации электроустановок (утв. эксплуатации электроустановок (утв.  электроустановок (утв. электроустановок (утв.  (утв. (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.   903н в ред. от 29 апреля 2022г. 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  в ред. от 29 апреля 2022г. в ред. от 29 апреля 2022г.  ред. от 29 апреля 2022г. ред. от 29 апреля 2022г.  от 29 апреля 2022г. от 29 апреля 2022г.  29 апреля 2022г. 29 апреля 2022г.  апреля 2022г. апреля 2022г.  2022г. 2022г. 279н), «Правилами техники безопасности при строительстве линий , «Правилами техники безопасности при строительстве линий  «Правилами техники безопасности при строительстве линий «Правилами техники безопасности при строительстве линий Правилами техники безопасности при строительстве линий  техники безопасности при строительстве линий техники безопасности при строительстве линий  безопасности при строительстве линий безопасности при строительстве линий  при строительстве линий при строительстве линий  строительстве линий строительстве линий  линий линий электропередач и производстве электромонтажных работ» РД  и производстве электромонтажных работ» РД и производстве электромонтажных работ» РД  производстве электромонтажных работ» РД производстве электромонтажных работ» РД  электромонтажных работ» РД электромонтажных работ» РД  работ» РД работ» РД » РД  РД РД 153-34.03.285-2002; "Правила техники безопасности при эксплуатации  "Правила техники безопасности при эксплуатации "Правила техники безопасности при эксплуатации Правила техники безопасности при эксплуатации  техники безопасности при эксплуатации техники безопасности при эксплуатации  безопасности при эксплуатации безопасности при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность ";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность 153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность .Количество, продолжительность Количество, продолжительность , продолжительность  продолжительность продолжительность и время таких отключений должны быть указаны в проекте производства  время таких отключений должны быть указаны в проекте производства время таких отключений должны быть указаны в проекте производства  таких отключений должны быть указаны в проекте производства таких отключений должны быть указаны в проекте производства  отключений должны быть указаны в проекте производства отключений должны быть указаны в проекте производства  должны быть указаны в проекте производства должны быть указаны в проекте производства  быть указаны в проекте производства быть указаны в проекте производства  указаны в проекте производства указаны в проекте производства  в проекте производства в проекте производства  проекте производства проекте производства  производства производства работ и согласованы энергоснабжающей организацией. . Строительство КЛ-6кВ и участков линий вблизи действующих КЛ  КЛ-6кВ и участков линий вблизи действующих КЛ КЛ-6кВ и участков линий вблизи действующих КЛ  и участков линий вблизи действующих КЛ и участков линий вблизи действующих КЛ  участков линий вблизи действующих КЛ участков линий вблизи действующих КЛ  линий вблизи действующих КЛ линий вблизи действующих КЛ  вблизи действующих КЛ вблизи действующих КЛ  действующих КЛ действующих КЛ  КЛ КЛ должно выполняться в соответствии с правилами техники безопасности,  выполняться в соответствии с правилами техники безопасности, выполняться в соответствии с правилами техники безопасности,  в соответствии с правилами техники безопасности, в соответствии с правилами техники безопасности,  соответствии с правилами техники безопасности, соответствии с правилами техники безопасности,  с правилами техники безопасности, с правилами техники безопасности,  правилами техники безопасности, правилами техники безопасности,  техники безопасности, техники безопасности,  безопасности, безопасности, , указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до , с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  нормируемых расстояний от кабелей до нормируемых расстояний от кабелей до  расстояний от кабелей до расстояний от кабелей до  от кабелей до от кабелей до  кабелей до кабелей до  до до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления и других  машин и механизмов, их надёжного заземления и других машин и механизмов, их надёжного заземления и других  и механизмов, их надёжного заземления и других и механизмов, их надёжного заземления и других  механизмов, их надёжного заземления и других механизмов, их надёжного заземления и других , их надёжного заземления и других  их надёжного заземления и других их надёжного заземления и других  надёжного заземления и других надёжного заземления и других жного заземления и других  заземления и других заземления и других  и других и других  других других мероприятий по обеспечению безопасности работ. . Строительно-монтажные работы с применением машин в охранной -монтажные работы с применением машин в охранной монтажные работы с применением машин в охранной  работы с применением машин в охранной работы с применением машин в охранной  с применением машин в охранной с применением машин в охранной  применением машин в охранной применением машин в охранной  машин в охранной машин в охранной  в охранной в охранной  охранной охранной зоне действующей линии электропередачи следует производить под  действующей линии электропередачи следует производить под действующей линии электропередачи следует производить под  линии электропередачи следует производить под линии электропередачи следует производить под  электропередачи следует производить под электропередачи следует производить под  следует производить под следует производить под  производить под производить под  под под непосредственным руководством работника, ответственного за  руководством работника, ответственного за руководством работника, ответственного за  работника, ответственного за работника, ответственного за , ответственного за  ответственного за ответственного за  за за безопасное производство работ, при наличии письменного разрешения  производство работ, при наличии письменного разрешения производство работ, при наличии письменного разрешения  работ, при наличии письменного разрешения работ, при наличии письменного разрешения , при наличии письменного разрешения  при наличии письменного разрешения при наличии письменного разрешения  наличии письменного разрешения наличии письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  - владельца линии и наряда-допуска, определяющего - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  владельца линии и наряда-допуска, определяющего владельца линии и наряда-допуска, определяющего  линии и наряда-допуска, определяющего линии и наряда-допуска, определяющего  и наряда-допуска, определяющего и наряда-допуска, определяющего  наряда-допуска, определяющего наряда-допуска, определяющего -допуска, определяющего допуска, определяющего , определяющего  определяющего определяющего безопасные условия работ и выдаваемого в соответствии с  условия работ и выдаваемого в соответствии с условия работ и выдаваемого в соответствии с  работ и выдаваемого в соответствии с работ и выдаваемого в соответствии с  и выдаваемого в соответствии с и выдаваемого в соответствии с  выдаваемого в соответствии с выдаваемого в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при 
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CoenacoBaHo:

skcnayamauuu  afekmpoycmarobok  (ym8.  Mpukas Murmpyga PO om

15.12.2020 MNe903H B peg om 29 anpens 2022e  Ne279w). [pu
HeBo3moxHocmu obecneyeHus HopmupyeMbix npabusn no oxpaHe mpyga npu

skcnayamauuu  anekmpoycmarnoBok  (ymB.  [pukas  Munmpyga P®  om

15.12.2020 M903H B peg om 29 anpens 2022z M279H) paccmosiHut om
pabomarouiux MexaHu3mob go HAXogauWUXcS nog HaNpSXKeHUeM
anekmpoycmarobok, nocnegHue HeobxoguMoO OMKAKYUMb U 3d3eMiumb.

Konuuecmbo, npogomkumenbHocmb U Bpema makux omkitoueHUl goKHb
boimb  ykazaHo B npoekme npousbogcmBa pabom u  coenacoBaHb ¢
SHepzocHabxatowel opzaHuzauuel.

[lpu BBHINOJHEHUU 3M1EKMPOMOHMAXHbBIX U HANAgo4YHbX pabom Heobxogumo
npegycMampuBamb  Meponpudmusa  no  npegynpexgeHuto  Bosgedcmbua  Ha
pabomHuko® crnegyouux onacHbox U BpegHbx npousBogcmBeHHbx  @akmopob,
cBa3aHHbIX ¢ xapakmepom pabombi:

— noBbolueHHoe  HanpsbkeHue B anekmpuudeckold — Uenu,  30MbKQHUE
komopoll
Moxem npou3olmu uyepe3 meno uenobeka;

— pacnonoxeHue pabouezo Mecma BO6aU3U nepenaga no Boicome 1,3 M
u
bonee;

— BpegHbe Bewecmba;

— noxapoonacHole Bewecmba;

— ocmpble KPOMKU, 3ayceHub U wepoxoBamocmu Ha noBepxHocmu
3020moBok;

— nogbuxHble yacmu uHcmpymeHma u obopygoBaHus;

— gbuxywuecd MawuHb U ux nogbuxHbie yacmu.

[lpu Hanouyuu onacHox U BpegHbix npousBogcmBeHHbx @akmopob
be3onacHocmMb  3N1EKMPOMOHMAXHBIX U HANAgouHbX pabom  gomkHa  boimb
obecneuyeHa Ha ocHobe BononHeHus cogepxawuxcd B ope2aHU3AUUOHHO—

mexHoozaudeckol gokymMeHmauuu (M0C, MNP u gp.).

[lpu  BBNONHEHUU MOHMAXHDIX U HANAGO4YHbX pabom Heobxogumo
BononHsmb mpebobaHus Hacmosawezo pasgena u npabun no oxpaHe mpyga
npu akcniyamauuu  aaekmpoycmadobok  (ym®.  [Mpukas Murmpyga P®  om
15.12.2020 NeQ03H B peg om 29 anpens 2022z Ne279w).

MoHmax U 3kcniyamauuto  3aekmpoycmaHoBok U 31eKmpomexHUYeCKUX

2 usgenuld Heobxogumo ocywecmbasmb 6 coomBemcmBuu ¢ mpeboBaHusmu

L)

S HopMamuBHbx  gokyMeHmoB no  noxapHol  BesonacHocmu (B moM  yucne

§ Mpabun ycmpoticmba aaekmpoycmanobok (11Y3), npabun no oxpaHe mpyga

= npu akcnayamauuu  anekmpoycmaroBok  (ym®.  [pukas Munrmpyga P®  om
15.12.2020 Ne903H B peg om 29 anpens 2022z Ne279H).

§ [loxxapHasa  be3onacHocmb  BJI-6kB  obecneuubaemca  npuMeHeHuem

2 Heceopaembx  KoHcmpykuud, abmomamuyeckuM  omkJaoYeHUeM  mMOkoB

S KOPOMKO20 3aMblKaHUS.

i)

S

S

g

2 Jluem

g 81,/24-09- 0T "

X Mam. | Koayu.| Jluem |Negok | [Mognuce |Hama
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  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При   903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  от 29 апреля 2022г.  279н).  При от 29 апреля 2022г.  279н).  При  29 апреля 2022г.  279н).  При 29 апреля 2022г.  279н).  При  апреля 2022г.  279н).  При апреля 2022г.  279н).  При  2022г.  279н).  При 2022г.  279н).  При   279н).  При 279н).  При .  При   При  При При невозможности обеспечения нормируемых правил по охране труда при  обеспечения нормируемых правил по охране труда при обеспечения нормируемых правил по охране труда при  нормируемых правил по охране труда при нормируемых правил по охране труда при  правил по охране труда при правил по охране труда при  по охране труда при по охране труда при  охране труда при охране труда при  труда при труда при  при при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от   903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  29 апреля 2022г.  279н) расстояний от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  апреля 2022г.  279н) расстояний от апреля 2022г.  279н) расстояний от  2022г.  279н) расстояний от 2022г.  279н) расстояний от   279н) расстояний от 279н) расстояний от  расстояний от расстояний от  от от работающих механизмов до находящихся под напряжением  механизмов до находящихся под напряжением механизмов до находящихся под напряжением  до находящихся под напряжением до находящихся под напряжением  находящихся под напряжением находящихся под напряжением  под напряжением под напряжением  напряжением напряжением электроустановок, последние необходимо отключить и заземлить.  , последние необходимо отключить и заземлить.  последние необходимо отключить и заземлить.  .  Количество, продолжительность и время таких отключений должны , продолжительность и время таких отключений должны  продолжительность и время таких отключений должны продолжительность и время таких отключений должны  и время таких отключений должны и время таких отключений должны  время таких отключений должны время таких отключений должны  таких отключений должны таких отключений должны  отключений должны отключений должны  должны должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы с  указаны в проекте производства работ и согласованы с указаны в проекте производства работ и согласованы с  в проекте производства работ и согласованы с в проекте производства работ и согласованы с  проекте производства работ и согласованы с проекте производства работ и согласованы с  производства работ и согласованы с производства работ и согласованы с  работ и согласованы с работ и согласованы с  и согласованы с и согласованы с  согласованы с согласованы с  с с энергоснабжающей организацией. . При выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  электромонтажных и наладочных работ необходимо электромонтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо предусматривать мероприятия по предупреждению воздействия на  мероприятия по предупреждению воздействия на мероприятия по предупреждению воздействия на  по предупреждению воздействия на по предупреждению воздействия на  предупреждению воздействия на предупреждению воздействия на  воздействия на воздействия на  на на работников следующих опасных и вредных производственных факторов,  следующих опасных и вредных производственных факторов, следующих опасных и вредных производственных факторов,  опасных и вредных производственных факторов, опасных и вредных производственных факторов,  и вредных производственных факторов, и вредных производственных факторов,  вредных производственных факторов, вредных производственных факторов,  производственных факторов, производственных факторов,  факторов, факторов, , связанных с характером работы: : - повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание  напряжение в электрической цепи, замыкание напряжение в электрической цепи, замыкание  в электрической цепи, замыкание в электрической цепи, замыкание  электрической цепи, замыкание электрической цепи, замыкание  цепи, замыкание цепи, замыкание , замыкание  замыкание замыкание которой  может произойти через тело человека; ; - расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  места вблизи перепада по высоте 1,3 м места вблизи перепада по высоте 1,3 м  вблизи перепада по высоте 1,3 м вблизи перепада по высоте 1,3 м  перепада по высоте 1,3 м перепада по высоте 1,3 м  по высоте 1,3 м по высоте 1,3 м  высоте 1,3 м высоте 1,3 м  1,3 м 1,3 м  м м и  более; ; - вредные вещества; вредные вещества; ; - пожароопасные вещества; пожароопасные вещества; ; - острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  , заусенцы и шероховатости на поверхности  заусенцы и шероховатости на поверхности  заготовок; ; - подвижные части инструмента и оборудования; подвижные части инструмента и оборудования; ; - движущиеся машины и их подвижные части. движущиеся машины и их подвижные части. .       При наличии опасных и вредных производственных факторов      При наличии опасных и вредных производственных факторов     При наличии опасных и вредных производственных факторов    При наличии опасных и вредных производственных факторов   При наличии опасных и вредных производственных факторов  При наличии опасных и вредных производственных факторов При наличии опасных и вредных производственных факторов  наличии опасных и вредных производственных факторов наличии опасных и вредных производственных факторов  опасных и вредных производственных факторов опасных и вредных производственных факторов  и вредных производственных факторов и вредных производственных факторов  вредных производственных факторов вредных производственных факторов  производственных факторов производственных факторов  факторов факторов безопасность электромонтажных и наладочных работ должна быть  электромонтажных и наладочных работ должна быть электромонтажных и наладочных работ должна быть  и наладочных работ должна быть и наладочных работ должна быть  наладочных работ должна быть наладочных работ должна быть  работ должна быть работ должна быть  должна быть должна быть  быть быть обеспечена на основе выполнения содержащихся в организационно-  на основе выполнения содержащихся в организационно- на основе выполнения содержащихся в организационно-  основе выполнения содержащихся в организационно- основе выполнения содержащихся в организационно-  выполнения содержащихся в организационно- выполнения содержащихся в организационно-  содержащихся в организационно- содержащихся в организационно-  в организационно- в организационно-  организационно- организационно- - технологической документации (ПОС, ППР и др.). (ПОС, ППР и др.). ПОС, ППР и др.). , ППР и др.). ППР и др.). .).      При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо     При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо    При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо   При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  выполнении монтажных и наладочных работ необходимо выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  монтажных и наладочных работ необходимо монтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо выполнять требования настоящего раздела и правил по охране труда  требования настоящего раздела и правил по охране труда требования настоящего раздела и правил по охране труда  настоящего раздела и правил по охране труда настоящего раздела и правил по охране труда  раздела и правил по охране труда раздела и правил по охране труда  и правил по охране труда и правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 279н). . Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  и эксплуатацию электроустановок и электротехнических и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  эксплуатацию электроустановок и электротехнических эксплуатацию электроустановок и электротехнических  электроустановок и электротехнических электроустановок и электротехнических  и электротехнических и электротехнических  электротехнических электротехнических изделий необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  необходимо осуществлять в соответствии с требованиями необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  осуществлять в соответствии с требованиями осуществлять в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями нормативных документов по пожарной безопасности (в том числе  документов по пожарной безопасности (в том числе документов по пожарной безопасности (в том числе  по пожарной безопасности (в том числе по пожарной безопасности (в том числе  пожарной безопасности (в том числе пожарной безопасности (в том числе  безопасности (в том числе безопасности (в том числе  (в том числе (в том числе в том числе  том числе том числе  числе числе Правил устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  (ПУЭ), правил по охране труда (ПУЭ), правил по охране труда ПУЭ), правил по охране труда ), правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 279н). . Пожарная безопасность ВЛ-6кВ обеспечивается применением  безопасность ВЛ-6кВ обеспечивается применением безопасность ВЛ-6кВ обеспечивается применением  ВЛ-6кВ обеспечивается применением ВЛ-6кВ обеспечивается применением  обеспечивается применением обеспечивается применением  применением применением несгораемых конструкций, автоматическим отключением токов  конструкций, автоматическим отключением токов конструкций, автоматическим отключением токов , автоматическим отключением токов  автоматическим отключением токов автоматическим отключением токов  отключением токов отключением токов  токов токов короткого замыкания..
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CoenacoBaHo:

o

MEPOMPUATAS O OBECTEYEHMIO MOXAPHOW BE30MACHOCTM

[lpomubBonoxapHble Meponpusimus

bezonacHocmb mpyga B cmpoumenbcmbe u akcnayamauuu
obecneyubaemca  BononHeHuem  Bcex  npoekmHbx  peweHuld B  cmpozom
coombemcmbBuu co CHull 12-05-2001 u CHull 12-04-2002, mpebobaHus
komopbix  yyumbbatom  ycnobus  Be3onacHocmu  mpyga,  npegynpexgeHus
npousbogcmberHozo mpabmamusma, npo@eccuoHaNbHbX 3abonebaHud, noxapob
u B3poiBob.

CmpoumefibHble, MOHMAXHbIE, HANAGOYHBHe pabomb U 3KCNJAYamauulo
anekmpoycmaHoBok cnegyem npousbogumb B cmpozom coomBemcmbuu ¢
mpebobaHuamu npaBun no OXpaHe mpyga npu aKcnayamauuu
anekmpoycmaroBok (ymB. [pukaz Murmpyga P® om 15.12.2020 M903H B peg
om 29 anpens 2022z M279H) U MHCMpYKUuu nNO  OP2aHU3AUUU U
npousBogcmBy pabom nobuiweHHol onacHocmu®, P 34.03.284—96.

B mex cayyasx, kozga mpebobBaHua npabun mexHuku beszonacHocmu B
yacmu  paccmosHUA — Om  HAOXOQAWUXCS  NOg  HanpsbkeHuem  3nemeHmob
snekmpoycmaHoBok  go  pabomatuwux  MexaHusMob  BoinosHumb  Henb3s,
HeobxoguMo OmKJKYUMb U 30d3eMJUMb 3Mu 3JekmpoycmaHobKu.

[loxapHas be3onacHocmb obbekma obecneuubaemca abmomamuueckum
OMKAKYEHUEM  mMOKOB  KOpOmKo20  3aMblKaHUS  mokob  ymeuku,  CO3gaHuem
303eMAEHHbX  KOHCmpykuul, — cobatogeHueM  mpebyeMbix  npomuBonoXxapHbix
paspbibod omcymcmBuem B koHcmpykuusx 2oprodux Mamepuanob.

[loxapomyuweHue ocyulecmbiagemcs npu NOMOWU cneu, MexXHUKLU.

o

5

b

o

Q

9

[S

S

>

S

S

S

S

2 Jluem
g 81,/24—10-15 p”
X Mam. | Koayu.| Jluem |Negok | [Mognuce |Hama



AutoCAD SHX Text
МЕРОПРИЯТИЯ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ Противопожарные мероприятия Безопасность труда в строительстве и эксплуатации  труда в строительстве и эксплуатации труда в строительстве и эксплуатации  в строительстве и эксплуатации в строительстве и эксплуатации  строительстве и эксплуатации строительстве и эксплуатации  и эксплуатации и эксплуатации  эксплуатации эксплуатации обеспечивается выполнением всех проектных решений в строгом  выполнением всех проектных решений в строгом выполнением всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования со СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования 12-03-2001 и СНиП 12-04-2002, требования  и СНиП 12-04-2002, требования и СНиП 12-04-2002, требования  СНиП 12-04-2002, требования СНиП 12-04-2002, требования  12-04-2002, требования 12-04-2002, требования  требования требования которых учитывают условия безопасности труда, предупреждения  учитывают условия безопасности труда, предупреждения учитывают условия безопасности труда, предупреждения  условия безопасности труда, предупреждения условия безопасности труда, предупреждения  безопасности труда, предупреждения безопасности труда, предупреждения  труда, предупреждения труда, предупреждения , предупреждения  предупреждения предупреждения производственного травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров  травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров , профессиональных заболеваний, пожаров  профессиональных заболеваний, пожаров профессиональных заболеваний, пожаров  заболеваний, пожаров заболеваний, пожаров , пожаров  пожаров пожаров и взрывов. . Строительные, монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , монтажные, наладочные работы и эксплуатацию  монтажные, наладочные работы и эксплуатацию монтажные, наладочные работы и эксплуатацию , наладочные работы и эксплуатацию  наладочные работы и эксплуатацию наладочные работы и эксплуатацию  работы и эксплуатацию работы и эксплуатацию  и эксплуатацию и эксплуатацию  эксплуатацию эксплуатацию электроустановок следует производить в строгом соответствии с  следует производить в строгом соответствии с следует производить в строгом соответствии с  производить в строгом соответствии с производить в строгом соответствии с  в строгом соответствии с в строгом соответствии с  строгом соответствии с строгом соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при эксплуатации  правил по охране труда при эксплуатации правил по охране труда при эксплуатации  по охране труда при эксплуатации по охране труда при эксплуатации  охране труда при эксплуатации охране труда при эксплуатации  труда при эксплуатации труда при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред.  РФ от 15.12.2020  903н в ред. РФ от 15.12.2020  903н в ред.  от 15.12.2020  903н в ред. от 15.12.2020  903н в ред.  15.12.2020  903н в ред. 15.12.2020  903н в ред.   903н в ред. 903н в ред.  в ред. в ред.  ред. ред. от 29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и 29 апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и апреля 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и  2022г.  279н) и "Инструкции по организации и 2022г.  279н) и "Инструкции по организации и   279н) и "Инструкции по организации и 279н) и "Инструкции по организации и  и "Инструкции по организации и и "Инструкции по организации и  "Инструкции по организации и "Инструкции по организации и Инструкции по организации и  по организации и по организации и  организации и организации и  и и производству работ повышенной опасности", РД 34.03.284-96. ", РД 34.03.284-96. РД 34.03.284-96. 34.03.284-96. В тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  тех случаях, когда требования правил техники безопасности в тех случаях, когда требования правил техники безопасности в  случаях, когда требования правил техники безопасности в случаях, когда требования правил техники безопасности в , когда требования правил техники безопасности в  когда требования правил техники безопасности в когда требования правил техники безопасности в  требования правил техники безопасности в требования правил техники безопасности в  правил техники безопасности в правил техники безопасности в  техники безопасности в техники безопасности в  безопасности в безопасности в  в в части расстояния от находящихся под напряжением элементов  расстояния от находящихся под напряжением элементов расстояния от находящихся под напряжением элементов  от находящихся под напряжением элементов от находящихся под напряжением элементов  находящихся под напряжением элементов находящихся под напряжением элементов  под напряжением элементов под напряжением элементов  напряжением элементов напряжением элементов  элементов элементов электроустановок до работающих механизмов выполнить нельзя,  до работающих механизмов выполнить нельзя, до работающих механизмов выполнить нельзя,  работающих механизмов выполнить нельзя, работающих механизмов выполнить нельзя,  механизмов выполнить нельзя, механизмов выполнить нельзя,  выполнить нельзя, выполнить нельзя,  нельзя, нельзя, , необходимо отключить и заземлить эти электроустановки.  .  Пожарная безопасность объекта обеспечивается автоматическим  безопасность объекта обеспечивается автоматическим безопасность объекта обеспечивается автоматическим  объекта обеспечивается автоматическим объекта обеспечивается автоматическим  обеспечивается автоматическим обеспечивается автоматическим  автоматическим автоматическим отключением токов короткого замыкания токов утечки, созданием  токов короткого замыкания токов утечки, созданием токов короткого замыкания токов утечки, созданием  короткого замыкания токов утечки, созданием короткого замыкания токов утечки, созданием  замыкания токов утечки, созданием замыкания токов утечки, созданием  токов утечки, созданием токов утечки, созданием  утечки, созданием утечки, созданием , созданием  созданием созданием заземленных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных  конструкций, соблюдением требуемых противопожарных конструкций, соблюдением требуемых противопожарных , соблюдением требуемых противопожарных  соблюдением требуемых противопожарных соблюдением требуемых противопожарных  требуемых противопожарных требуемых противопожарных  противопожарных противопожарных разрывов отсутствием в конструкциях горючих материалов.  .  Пожаротушение осуществляется при помощи спец.техники.  
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